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NOTIFIKAZZJONIJIET TAL-GVERN

[Nru. 289]

PUBBLIKAZZJONI TA’ ATT
FIS-SUPPLIMENT

HUWA avzat ghall-informazzjoni ge-
nerali illi 1-Att 1i gej huwa ppubblikat
fis-Suppliment li jinsab ma’ din il-Gaz-
zetta:

Att Nru, XIII ta’ 1-1971 imsejjah 1-Att
ta’ 111971 dwar il-Kontroll fuq il-
Kwalita (Esportazzjonijiet, Impor-
tazzjonijiet u Oggetti Lokali).

It-13 ta’ April, 1971,

[Nru. 290]

KONSOLAT TA’ MALTA
FZURICH

DR Roland Huber, gie nominat Kon-
slu Onorarju ghal Malta f'Zurich, l-Is-
vizzera b’gurisdizzjoni fuq il-Cantons
ta’ Zurich, Schaffhausen, Zugg, St Gall,
Appenzell, Thurgan, Glarus, Grisons,
Tessin, Schwyz, Uri, Unterwalden u
Lucerne,

II-Konsolat f'Zurich jinsab f'Lowen-
strasse 1, 8001 Zurich (Nru. tat-Telefon
25.78.50) (Telex 54.754) (Indirizz tal-

Cable: Henggelerjur).
It-13 ta’ April, 1971.
(CFA 1192/66/11)

GOVERNMENT NOTICES

[No. 289]

PUBLICATION OF ACT IN
SUPPLEMENT

IT is notified for general information
that the following Act is published in
the Supplement to this Gazette:

Act No. XIII of 1971 entitled the
Quality Control (Exports, Imports
and Local Goods) Act, 1971,

13th April, 1971.

[No. 290]

CONSULATE OF MALTA
IN ZURICH

DR Roland Huber has been appoint-
ed Honorary Consul for Malta in
Zurich, Switzerland with jurisdiction
over the Cantons of Zurich, Schaff-
hausen, Zugg, St Gall, Appenzell, Thur-
gau, Glarus, Grisons, Tessin, Schwyz,
Uri, Unterwalden and Lucerne.

The Consulate in Zurich is situated
at Lowenstrasse 1, 8001 Zurcih (Tel.
No. 25.78.50) (Telex 54.754) (Cable
Address: Henggelerjur).

13th April, 1971.
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[Nru. 291]

KONSLU ONORARJU GHAL
MALTA F'TUNES

IS-SSUR Azzeddine Ben Mohamed
Errais gie nominat Konslu Onorarju
ghal Malta {"Tunes b’gurisdizzjoni fuq
ir-Repubblika Tunezina.

II-Konsulat f'Tunes qieghed f'Nru. 26,
Rue Al Djazira, Tunes, Tunezija. (Tel.
246.986).

It-13 ta’ April, 1971.
(CFA 1418/68/11) .

[Nru, 292]

KONSOLAT TA® MALTA
F’BERNE

IS-SUR George Studer-von Arx gie
nominat bhala Konslu Onorarju ghal
Malta f'Berne, l-Isvizzra b’gurisdizzjoni
fuq il-Cantons ta’ Berne, Aargau, Bale-
ille, Bale-Campagne, Soleure u Neu-
chatel.,

Il-Konsolat  f'Berne jinsab f{'Belp-
strasse 11, Berne, I-Isvizzera, (Tel. No.
0311-25.35.25) (Telex Nru. 32314) (Cab-
le Address — BERAG).

It-13 ta’ April, 1971.
(CFA 1192/66/9)

[Nru. 293]

FORZA TA’ L-ART TA’ MALTA
(FORZA TERRITORJALI)

L-ECCELLENZA Tieghu 1-Gveratur-
Generali ghogbu japprova l-irtirar tal-
Maggur A. H. Micallef Bartolo, E.D.,
R.M.A.(T), mill-Forza ta’ I-Art ta’ Mal-
ta’ (Forza Territorjali) wara li rrizenja
fis-6 ta’ Di¢embru, 1970,

It-13 ta’ April, 1971.
(OPM /Cont/505/69).

[No. 291]

HONORARY CONSUL FOR MALTA
IN TUNIS

MR Azzeddine Ben Mohamed Errais
has been appointed Honorary Consul
for Malta in Tunis with jurisdiction
over the Tunisian Republic.

The Consulate in Tunis is situated
at No. 26, Rue Al Djazira, Tunis, Tuni-
sia. (Tel, 246.986).

13th April, 1971,

[No. 292]

CONSULATE OF MALTA
IN BERNE

MR George Studer-von Arx has been
appointed Honorary Consul for Malta
in Berne, Switzerland with jurisdiction
over the Cantons of Berne, Aargauy,
Bale-Ville, Bale-Campagne, Soleure and
Neuchatel.

The Consulate in Berne is situated
at Belpstrasse 11, Berne, Switzerland
(Tel. No. 0311-25.35.25) (Telex No.
32314) (Cable Address — BERAG).

13th April, 1971.

[No. 293]

MALTA LAND FORCE
(TERRITORIAL FORCE)

HIS Excellency the Governor-General
has been pleased to approve the retire-
ment of Major A.H. Micallef Bartolo,
E.D. RM.A.(T) from the Malta Land
Force (Territorial Force) on resigna-
tion on 6th December, 1970,

13th April, 1971,
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[Nru. 294}

[No. 294]

NOMINA TEMPORANJA -— ACTING APPOINTMENT

II-Prim ‘Ministru approva dan 1li gej:—
The Prime Minister has approved the following: —

Isem
Name

Dipartiment
Department

| Data
Date

Post
Post f

Mr Victor Apap Djar

Housing

Housing 12. 471
Secretary and
Secretary,
War Damage
Commilission

Segretarju

" tad-Djar u

Segretarju

’ tal-Kummis-

“ sjoni dwar

i il-Hsarat |

i tal-Gwerra |

‘ (OPM/E/1112]66) .

It13 ta’ April, 1971.

[Nru. 295]

ORDINANZA ELETTORALI DWAR
IL-JEDD TAL-VOT, IL-METODU TA’
L-ELEZZJONI U
R-REGISTRAZZJONI TA’
L-ELETTURI (CAP. 157)

BIS-SAHHA  tal-poteri moghtijin
bl-Artiklu 8 ta’ I-Ordinanza Elettorali
Dwar il-Jedd tal-Vot, il-Metodu ta’ I-
Elezzjoni u r-Registrazzjoni ta’ l-Elet-
turi (Kapitlu 157), 1-Eccellenza Tieghu
I-Gvernatur-Generali ghogbu jinnomina
lill-Magistrat Dott, Joseph Soler, B.A.,
LL.D., il-Magistrat Dott. Joseph Debo-
no, LL.D., il-Magistrat Dott. Fortunato
Mizzi, LL.D., u I-Magistrat Dott. Car-
melo Schembri, LL.D., bhala Uffi¢¢jali
Revizuri ghall-Gzira ta’ Malta, flimkien
ma’ l-Ufficéjali Revizuri digd nomina-
ti, biex jesegwixxu d-disposizzjonijet
ta’ 1-Ordinanza msemmija hawn fuqg,
b’sehh mit-13 ta’ Frar, 1971.

Tt13 ta’ April, 1971.

13th April, 1971.

[No. 295]

ELECTORAL (FRANCHISE,
METHOD OF ELECTION AND
REGISTRATION OF VOTERS)
ORDINANCE (CAP. 157)

IN exercise of the powers conferred
by Section 8 of the Electoral (Franchise,
Method of Election and Registration
of Voters) Ordinance (Cap. 157), His
Excellency the Governor-General has
been pleased to appoint Magistrate Dr
Joseph Soler, B.A., LL.D., Magistrate
Dr Joseph Debono, LL.D., Magistrate
Dr Fortunato Mizzi, LL.D. and Magis-
trate Dr Carmelo Schembri, LL.D., to
be Revising Officers for the Island of
Malta, in addition to the Revising Of-
ficers already appointed, for the pur-
pose of carrying out the provisions of
the Ordinance aforesaid, with effect
from the 13th February, 1971.

13th April, 1971.



1072

[Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

[Nru. 296]

KARIGI PENSJONABBLI

BIS-SAHHA tal-poteri moghtijin bl-
Artiklu 2 ta’ 1-Ordinanza dwar il-Pens-
jonijiet  (Kapitolu 143) I[-Eccellenza
Tieghu I-Gvernatur-Generali iddikjara
-postijiet imsemmija hawn taht bhala
karigi pensjonabbli ghal dawk li qegh-
din jokkupaw dawn il-karigi kif jidher
hawn taht b’sehh mid-dati specifikati

[No. 296]

PENSIONABLE POSTS

IN exercise of the powers conferred
by Section 2 of the Pensions Ordinance
(Chapter 143) His Excellency the Go-
vernor-General has declared the under-
mentioned posts to be pensionable
offices to the present holders only with
effect from the dates as specified
against their names.

hdejn isimhom.

Data
Isem Grad Dipartiment tas-Sehh
Name Grade Department Effective
o | __Date
Mr Emanue]l Bianchi Skilled Xoghlijiet 28.10.70
Labourer t Pubbli¢i
Public
Works
Mr Joseph Cilia do. do. 17.11.70
Mr Carme] Vella Servjent Sahha 9.12.70
Servant | Health
Mr Joseph Psaila ' Baqqunier II Xoghlijiet | 31.12.70
Miner 11 Pubbliéi |
Public :
Works 5
Mr Edward Grech Plumber I do. 6. 171
Mr Joseph Fiteni Labourer | do. 8. 1.71
|
Mr Joseph Camilleri Bajjad I | do. 15. 1.71
) Plasterer I
Mr Grazio DeBattista Naggar 1 do. L 17, 1.71
Stone K
Dresser 1 |
Mr John Attard Skilied do. 4271
Labourer
. |
|
Mr Paul Portelli Handyman 11 . Agrikoltura 6. 2.71

- Agriculture

|

" It13 ta’ April, 1971.

(OPM [E/500/15/6)

13th April, 1971.
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[Nru. 297]
AKKWIST TA” ART

DIN id-dikjarazzjoni 1i gejja, magh-
mula mill-Ec¢cellenza Tieghu 1-Gverna-
tur-Generali bis-sahha ta’ l-artikolu 3
ta’ 1-Ordinanza dwar I-Akkwist ta’ Arti-
jiet ghal Skopijiet Pubblici (Kapitlu
136), hija pubblikata skond wu ghall-
finijiet ta’ l-artikolu 8 (1) ta’ dik 1-Ordi-
nanza.

It-13 ta’ April, 1971,
(File No. Land 781/70).

DIKJARAZZIJONI
TAL-GVERNATUR-GENERALI

Jiena hawnhekk niddikjara illi l-art
hawn taht imsemmija hija mehtiega
mill-awtorita kompetenti ghal skop pub-
bliku skond id-disposizzjonijiet ta’ 1-Or-
dinanza dwar l-Akkwist ta’ Artijiet
ghal Skopijiet Pubbli¢i (Kapitlu 136) u
illi l-akkwist taghha ghandu jkun b’xiri
assolut,

Deskrizzjoni ta’ I-Art
L-art i gejja fiz-Zejtun:

1. Bicca art tal-kejl ta’ 2.4 Kejliet,
li tmiss mill-Majjistral ma’ trig, mill-
Grigal ma’ proprjeta tas-Sur Emanuel
Farrugia u mix-Xlokk ma’ proprjeta
tas-Sur Salvatore Bezzina.

2. Biéca art tal-kejl ta’ 1 Siegh u
1.5 Kejliet, li tmiss mil-Lbi¢ ma’ pro-
prjetd tas-Sur Salvatore Bezzina, mill-
Majjistral ma’ trig u mix-Xlokk ma’
proprjeta tas-Sur Emanuel Farrugia.

3. Bicéca art tal-kejl ta’ 1 Siegh u 3
Kejliet, 17 tmiss mill-Grigal u mill-Maj-
jistral ma’ triq u mix-Xlokk ma’ pro-
‘prjeta tas-Sur Michael Mejlak,

4, Bicca art tal-kejl ta’ 3 Sieghan
u 2.3 Kejliet, 1i tmiss mix-Xlokk ma’
triq, mil-Lbi¢ ma’ proprjeta fil-kors ta’

[No. 297]
ACQUISITION OF LAND

THE following declaration made by
His Excellency the Governor-General
under section 3 of the Land Acquisition
(Public Purposes) Ordinance (Chapter
136), is published in terms and for the
purposes of section 8 (1) thereof.

13th April, 1971.

DECLARATION
BY THE GOVERNOR-GENERAL -

I hereby declare that the undermen-
tioned land is required by the com-
petent authority for a public purpose in
accordance with the provisions of the
Land Acquisition (Public Purposes)
Ordinance (Chapter 136) and that the
acquisition thereof is to be by absolute
purchase.

Description of the Land
The following land at Zejtun:

1. A plot of land of the area of 2.4
Kejliet, bounded on the North-West by
a road, on the North-East by property
of Mr Emanuel Farrugia and on the
South-East by property of Mr Salvatore
Bezzina,

2. A plot of land of the area of 1
Siegh and 1.5 Kejliet, bounded on the
South-West by property of Mr Salva-
tore Bezzina, on the North-West by a
road and on the South-East by proper-
ty of Mr Emanuel Farrugia.

3. A plot of land of the area of 1
Siegh and 3 Kejliet, bounded on the
North-East and North-West by a road
and ‘on the South-East by property of
Mr Michael Mejlak. ’ »

4, A plot of land of the area of 3
Sieghan and 2.3 Kejliet, bounded on
the South-East by a road, on the South-
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akkwist mill-Gvern u mill-Majjistral
ma’ proprjeta tal-Kurja Arciveskovili.

5. Bic¢ca art tal-kejl ta’ 4 Sieghan u
0.3 Kejliet, li tmiss mill-Majjistral ma’
proprjeta tal-Kurja Arcéiveskovili, mill-
Grigal ma’ proprjeta tas-Sinjura Mar,a
Cassar u mix-Xlokk ma’ triq.

6. Bicca art tal-kejl ta’ 1 Siegh u
8.3 Kejliet, li tmiss mill-Grigal u mix-
Xlokk ma’ trig u mil-Lbi¢ u mill-Maj-
jistral ma’ proprjeta tas-Sinjura Maria
Cassar,

7. Bicca art tal-kejl ta’ 7.4 Kejliet,
li tmiss mill-Majjistral ma’ proprjeta
tal-Knisja Parrokjali ta’ Hal Tarxien,
mill-Grigal ma’ trig, mix-Xlokk ma’
proprjeta tas-Sinjura Maria Cassar u
mil-Lbi¢ ma’ proprjetd tas-Sur Policar-
pio Bonnici.

8. Biccta art tal-kejl ta’ 3.9 Kejliet,
li tmiss mill-Grigal ma’ trig, mix-Xlokk
ma’ proprjeta tas-Sur Policarpio Bon-
nici u mil-Lbi¢ ma’ proprjeta tal-Knisja
Parrokjali ta’ Hal Tarxien.

L-art hawn fuq imsemmija tidher
fuq pjanta markata L.D. 20/71, I
wiehed jista’ jara fuq talba fl-Ufficcju
ta’ 1-Art, 29, Triq Nofs in-Nhar, il-Belt
Valletta.

1d-29 ta’ Marzu, 1971.
(Iff.) MAURICE DORMAN,

Gvernatur-Generali.

[Nru. 298]

AKKWIST TA’ ART

DIN id-dikjarazzjoni li gejja, magh-
mula mill-E¢cellenza Tieghu 1-Gver-
natur-Generali bis-salihia ta’ l-artikolu
3 ta’ 1-Ordinanza dwar I-Akkwist
ta’ Artijiet ghal Skopijiet Pubbli¢i (Ka-
pitlu 136) hija pubblikata skond u ghall-
finijiet ta’ l-artikolu 8 (1) ta’ dik 1-Ordi-
nanza.

It-13 ta’ April, 1971,
(File No. Land 650/68).

West by property in course of acquisi-
tion by Government and on the North-
West by property of the Archiepisco-
pal Curia.

5. A plot of land of the area of 4
Sieghan and 0.3 Kejliet, bounded on
the North-West by property of the
Archiepiscopal Curia, on the North-
East by property of Mrs Maria Cassar
and on the South-East by a road.

6. A plot of land of the area of 1
Siegh and 8.3 Kejliet, bounded on the
North-East and South-East by a road
and on the South-West and North-
West by property of Mrs Maria Cassar.

7. A plot of land of the area of 7.4
Kejliet, bounded on the North-West
by property of Tarxien Parish Church
on the North-East by a road, on the
South-East by property of Mrs Maria
Cassar and on the South-West by pro- -
perty of Mr Policarpio Bonnici.

8. A plot of land of the area of 3.9
Kejliet, bounded on the North-East by
a road, on the South-East by property
of Mr Policarpio Bonnici and on  the
South-West by property of Tarxien
Parish Church.

The abovementioned land is shown
on plan marked L.D. 20/71 which may
be seen on demand at the Land Office,
29, South Street, Valletta.

29th March, 1971,

(Sgd.) MAURICE DORMAN,

Governor-General.

[No. 298]

ACQUISITION OF LAND

THE following declaration made by
His Excellency the Governor-Gene-
ral under section 3 of the Land
Acquisition (Public Purposes) Ordi-
nance (Chapter 136) is published in
terms and for the purposes of section
8 (1) thereof.

13th April, 1971.
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DIKIARAZZJONI
TAL-GVERNATUR-GENERALI

Jiena hawnhekk niddikjara illi l-art
hawn taht imsemmija hija mehtiega
mill-awtorita kompetenti ghal skop pub-
bliku skond id-disposizzjonijiet ta’ 1-
Ordinanza dwar l-Akkwist ta’ Artijiet
ghal Skopijiet Pubbli¢i (Kapitlu 136) u
illi l-akkwist taghha ghandu jkun b’xiri
assolut.

Deskrizzijoni ta’ l-Art
L-art 1i gejja f'San Giljan:—

Bicca art tal-kejl ta’ 18-il qasba kwad-
ra li tmiss mit-Tramuntana ma’ proprje-
ta tal-Gvern u mill-Majjistral u mix-
Xlokk ma’ proprjeta tar-Rockyvale
Company Limited.

L-art hawn fuq imsemmija tidher fuq
pjanta markata L.D. 13/71, li wiehed
jista’ jara fuq talba fl-Ufficéju ta’ 1-Art,
29, Triq Nofs in-Nhar, II-Belt Valletta.

1d-29 ta’ Marzu, 1971.
(Iff) MAURICE DORMAN,
Gvernatur-Generali,

[Nru. 299]
AKKWIST TA’ ART

DIN id-dikjarazzjoni li gejja, magh-
mula mill-Ec¢¢ellenza Tieghu [-Gver-
natur-Generali bis-sahha ta’ l-artikolu
3 ta’ 1-Ordinanza dwar l-Akkwist ta’
Artijiet ghal Skopijiet Pubbli¢i (Kapi-
tlu 136), hija pubblikata skond u ghall-
finijiet ta’ l-artikolu 8 (1) ta’ dik 1-Ordi-
nanza.

It-13 ta’ April, 1971,
(File No. Land 64/69)

DIKJARAZZIONI
TAL-GVERNATUR-GENERALI

Jiena hawnhekk niddikjara illi l-art
hawn taht imsemmija hija mehtiega
mill-awtorita kompetenti ghal skop
pubbliku skond id-disposizzjonijiet ta’
I-Ordinanza dwar 1-Akkwist ta’ Artijiet
ghal Skopijiet Pubbli¢i (Kapitlu 136) u
illi l-akkwist taghha ghandu jkun b’xiri
assolut.

DECLARATION
BY THE GOVERNOR-GENERAL

I hereby declare that the undermen:
tioned land is required by the com-
petent authority for a public purpose
in accordance with the provisions of
the Land Acquisition (Public Purposes)
Ordinance (Chapter 136) and that the
acquisition thereof is to be by absolute
purchase.

Description of the Land
The following land at Saint Julians:—

A plot of land of the area of 18
square canes bounded on the North
by Government property and on the
North-West and South-East by property
of the Rockyvale Company Limited.

The abovementioned land is shown
on plan marked L.D. 13/71, which may
be seen on demand at the Land Office,
29, South Street, Valletta.

29th March, 1971.

MAURICE DORMAN.
Governor-General.

(Sgd.)

[No. 299]

ACQUISITION OF LAND

THE following declaration made by
His Excellency the Governor-General
under section 3 of the Land Acquisition
(Public Purposes) Ordinance {Chapter
136) is published in terms and for the
purposes of section 8 (1) thereof.

13th April, 1971.

DECLARATION
BY THE GOVERNOR-GENERAL

I hereby declare that the undermen-
tioned land is required by the compe-
tent authority for a public purpose in
accordance with the provisions of the
Land Acquisition (Public Purposes)
Ordinance (Chapter 136) and that the
acquisition thereof is to be by absolute
purchase.
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Deskrizzjoni ta’ I-Art

L-art i gejja fil-Mosta:—

Bi¢ca art tal-kej] ta’ 275 qasab kwad-
ri, 1i tmiss mit-Tramuntana u mill-Maj-
jistral ma’ Trig Wied is-Sir u minn
Nofs in-Nhar ma’ Trig il-Knisja.

. L-art hawn fuq imsemmija tidher fuq
pjanta markata L.D. 312/70, 1li wiehed
jista’ jara fuq talba fl-Uffi¢¢ju ta’ 1-Art,
29, Triq Nofs in-Nhar, II-Belt, Valletta.

1d-29 ta’ Marzu, 1971.

(ft.} MAURICE DORMAN,
Gvernatur-Generali.

[Nru. 300]
AKKWIST TA’ ART

DIN id-dikjarazzjoni li gejja, magh-
mula mill-E¢¢ellenza Tieghu 1-Gverna-
tur-Generali bis-sahha ta’ l-artikolu 3
ta’ I-Ordinanza dwar 1-Akkwist ta’ Arti-
jtet ghal Skopijiet Pubblici (Kapitlu
136), hija pubblikata skond u ghall-fini-
jiet ta’ f-artikolu 8 (1) ta’ dik 1-Ordinan-
za.

It-13 ta’ April, 1971.

(File No. Land 816/62/IV).

DIKJARAZZIONI
TAL-GVERNATUR-GENERALI

Jiena hawnhekk niddikjara illi l-art
hawn taht imsemmija hija mehtiega
mill-awtorita kompetenti ghal skop pub-
bliku skond id-disposizzjoniijet ta’ 1-
Ordinanza dwar -Akkwist ta’ Artijiet
ghal Skopijiet Pubbli¢i (Kapitlu 136) u
illi l-akkwist taghha ghandu jkun b’xiri
assolut.

Deskrizzjoni ta’ I-Art
L-art 1i gejja f'Birkirkara:—
~Il-fond Nru. 69/70, Triq Santa Liena.

1d-29 ta’ Marzu, 1971.

(Iff.) MAURICE DORMAN,

Gvernatur-Generali.

Description of the Land

The following land at Mosta:—

A plot of land of the area of 275
square canes, bounded on the North
and North-West by Wied is-Sir Street
and on the South by Church Street.

The abovementioned land is shown
on plan marked L.D. 312/70, which
may be seen on demand at the Land
Office, 29, South Street, Valletta.

29th March, 1971.

(Sgd.) MauUriCE DORMAN,

Governor-General.

[No. 300]
ACQUISITION QOF LAND

THE following declaration made
by His Excellency the Governor-Gene-
ral under section 3 of the Land Acquisi-
tion (Public Purposes) Ordinance
(Chapter 136) is published in terms
and for the purposes of section 8 (1)
thereof.

13th April, 1971.

DECLARATION
BY THE GOVERNOR-GENERAL

I hereby declare that the undermen-
tioned land is required by the com-
petent authority for a public purpose in
accordance with the provisions of the
Land Acquisition (Public Purposes) Or-
dinance (Chapter 136) and that the ac-
quisition thereof is to be by absolute
purchase,

Description of the Land
The following land at Birkirkara:—
No.

Premises 69/70, Saint Helen

Street.
29th March, 1971,

(Sgd.) MAURICE DORMAN,
Governor-General.
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[Nru. 301}
IS-SEBGHA U TMENIN LOTTERI]A‘
NAZZJONALI
IL-KOPJA tal-Process Verbali, 1

hawn hawn tahit ta’ 1-Estrazzjoni tas-
Sebgha u Tmenin Lotterija Nazzjonali,
li saret fit-28 ta’ Marzu, 1971, hija
ippubblikata skond u ghall-finijiet tar-
regolament 21 (3) tar-Regolamenti ta’
1-1952 dwar il-Lotterija tal-Gvern, ip-
pubblikati bin-Notifikazzjoni tal-Gvern
Nru. 495 tat-18 ta’ Ottubru, 1952,

Process Verbali tal-procedimenti ta’
I-Estrazzjoni tas-Sebglia u Tmenin Lot-
terija tal-Gvern li saret skond ir-regola-
menti maghmulin bir-Regolamenti dwar
il-Lotterija tal-Gvern ippubblikati bin-
Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 495 tat-
18 ta’ Ottubru, 1952 u skond ir-Re-
golamenti li jemendaw ir-Regolamenti
dwar il-Lotteriji tal-Gvern pubblikati
bin-Notifikazzjoni Legali Nru. 75 tal-
15 ta’ Di¢embru, 1961, u Nru. 65 tas-17
ta’ Lulju, 1970,

Floriana — Malta

Fis-27 ta’ Marzu, 1971, jigifieri
l-ahhar gurnata qabel il-gurnata tat-
tlugh tas-Sebgha u Tmenin Lotterija tal-
Gvern il-Bord kostitwit skond ir-regola-
ment Nru. 9 tar-Regolamenti msemmija
u kompost mis-Sur Edward Scerri, rap-
prezentant tad-Direttur tal-Lottu Pub-
bliku, Chairman, is-Sur Charles J. But-
tigieg, rapprezentant ta’ l-Accountant
Generali u s-Sur Nazzareno S. Camilleri
rapprezentant tad-Direttur ta’ I-Audit,
iltaga’” fl-Ufficéju tal-Lottu  Pubbli-
ku, Triq l-Ifran, II-Belt Valletta u ik-
konsenja lill-Kummissjoni nominata
skond ir-regolament Nru, 18 tar-regola-
menti msemmija u 1i tikkonsisti mis-
Sur Oswald Ernest Arrigo, Direttur
tal-Lottu Pubblikuy, Chairman, is-Sur
Alfred J. Lanzon, Deputat Kummissar-
ju tal-Pulizija, rapprezentant tal-Kum-
missarju tal-Pulizija, is-Sur Vincent
Grima, Ezaminatur Prin¢ipali f'rappre-
zentazzjoni tad-Direttur ta’ 1-Audit, is-
Sur Nikol Muscat, u s-Sur Joseph V.
Tabone, il-pakki li go fihom kien hemm

[No. 301j

EIGHTY-SEVENTH NATIONAL
LOTTERY

THE subjoined copy of the Procés
Verbal of the Draw of the Eighty
Seventh National Lottery ,which took
place on the 28th day of March, 1971,
is published in terms and for the
purposes of regulation 21 (3) of the
Government Lotteries Regulations
1952, published by Government Notice
No. 495 of the 18th October, 1952.

Procés Verbal of the proceedings
of the Draw of the Eighty-Seventh Go-
vernment Lottery held in accordance
with the Regulations laid down under
the Government Lotteries Regulations
published by Government Notice
No. 495 of the 18th day of October,
1952, and under the Government Lot-
teries (Amendment) Regulations pub-
lished by Legal Notice No. 75 of the
15th day of December, 1961, and No. 65
of the 17th day of July, 1970.

Floriana — Malta

On the 27th day of March, 1971,
that is on the day preceding the
day of the draw of the Eighty-Seventh
Government Lottery, the Board consti-
tuted in terms of regulation No. 9 of the
said Regulations and consisting of Mr
Edward Scerri, representative of the
Director of Public Lotto, Chairman,
Mr Charles ]. Buttigieg, representative
of the Accountant General and Mr Naz-
zareno S. Camilleri, representative of
the Director of Audit, met at the Office
of Public Lotto, Old Bakery Street,
Valletta, and handed over to the Com-
mission appointed in terms of Regula-
tion No. 18 of the said Regulations
and consisting of Mr Oswald Ernest
Arrigo, Director of Public Lotto,
Chairman, Mr Alfred ]J. Lanzon, Depu-
ty Commissioner of Police in repre-
sentation of the Commissioner of Po-
lice, Mr Vincent Grima, Chief Exa-
miner in representation of the
Director of Audit, Mr Nikol
Muscat, and Mr Joseph V. Tabone.
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il-matri¢i validi ghall-istess estrazzjoni
msemmija u FKummissjoni tat lill-istess
Bord ¢ertifikat li jghid illi n-numru ta’
bo¢éi hekk iréevut kien 239,102.

Imbaghad il-Kummissjoni qassmet il
boce¢i hekk ir¢evuti £39 partijiet ugwa-
i ta’ 6,000-11 wiehed u zammet il-bilanc
ta’ 5,102 boc¢c¢a bhala parti separata.

Meta tlesta t-tqassim fil-partijiet im:
semmija kull parti tqeghdet f’kaxxa
separata ta’ l-injam immarkata bin-
numru progressiv tal-parti rispettiva.

II-Kummissjoni imbaghad ghalget u
issigillat kull wahda mill-40 kaxxa ta’
linjam imsemmija, wahhlet fuq kull
wahda mill-40 kaxxa msemmija dikja-
razzjoni iffirmata minn membru tal-
Kwnmissjoni li turi n-numru ta’ boéci
maghluga hemmhekk u qeghdet 1-40
kaxxa msemmija taht il-harsien taghha.

Fit-28 ta’ Marzu, 1971, jigifieri fil-gur-
nata iffissata ghat-tlugh tas-Sebgha
u Tmenin Lotterija tal-Gvern, il-
Kummissjoni msemmija, wara li ezami-
nat kull wahda mill-40 kaxxa ta’ l-injam
imsemmija u d-dikjarazzjoni msemmija
fuq l-istess u wara li sabet kollox fl-or-
dni tieghu, gieghlet 1i jittiehdu fil-post
maghzul ghat-tlugh imsemmi tal-Lotte-
rija, li saret fil-Foss ta’ San Gakbu u li
saret kif jinghad hawn taht.

Il-kaxxi issigillati msemmija gew
miftuha u I-boc¢é¢i 1i kien hemm fihom
tgieghdu furna ¢ilindrika b’bokok
liema bokok wara gew maghluqin
sewwa,

- Il-bo¢¢i fl-urna wara gew soggetti
.ghal process ta’ tahlit permezz ta’
tidwir bl-elettriku ta’ l-urna ghal mhux
anqas minn tlett minuti.

all the sealed containers con-
taining the spherical cases enclosing the
counterfoils valid for the said draw and
the Commission issued to the said
Board a certificate testifying that the
number of spherical cases so received
was 239,102.

Thereafter the Commission divided
the spherical cases so received into
39 equal parts of 6,000 each and kept
the remaining balance of 5,102 cases as
a separate part.

When the division into the said
parts was completed each part was
placed in a <ceparate wooden box
marked with the progressive number
of the respective part.

The Commission subsequently lock-
ed and sealed each of the said 40
wooden boxes, fixed on each of the
said 40 boxes a declaration signed by
a member of the Commission showing
the number of cases enclosed therein
and placed the said 40 wooden boxes
under its custody.

On the 28th day of March, 1971
that is the day fixed for the draw
of the Eighty-Seventh Government Lot-
tery the said Commission, having
examined each of the said 40 wooden
boxes and the declaration affixed on
same and having found each and every
one of them in order, caused them to
be taken to the piace fixed for the said
draw, which was held at Saint James
Ditch, Floriana, and carried out in the
following manner.

 The said sealed boxes were opened
and the spherical cases contained
therein were dropped into a cylindrical
drum provided with apertures, which
were subsequently firmly closed.

The spherical cases in the drum were
then subjected to a mixing process by
the electrical rotation of the drum for
not less than three minutes.
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Imbaghad wahida mill-persuni dettal-
jati mill-Kummissjoni ghal dan l-iskop
tellghet bocca bl-addo¢¢ mill-urna
msemmija mill-bokka 1i gieghda ghal
dak liskop, u lpersuna jew persuni
deskritti fil-matrici maghluga fil-bo¢ca
hekk imtella giet intitolata ghall-ewwel
preraju. L-istess process imbaghad gie
ripetut sabiex jigu mtellghin wahda
wara l-ohira l-mija u dsatax-il premju
l-iehor u l-persuna jew persuni msem-
mijin fil-matri¢i giet intitolata ghall-
premju iffissat li jikkorrispondi ma’
l-ordni li fih il-bo¢éa rispettiva giet
imtella’.

In-numru u dettalji ohra tal-matrici
li kien hemm fil-bo¢¢i imtellghin kif
inghad hawn fuq jidhru fuq il-pagni 1
sa 30 tad-dokument immarkat Y
mehmuz hawn, li ghandu jaghmel parti
integrali minn dan il-Proéess Verbal.

(Iffirmat) O. E. ARRIGO
V. GRIMA
Jos. TABONE
N. MuscCAT
A. LaNzZON
NuUT. ANT. ATTARD

0. E. ARRIGO
NuUT. ANT. ATTARD

(Iffirmat)

Thereafter one of the persons de-
tailed by the Commission for the pur-
pose drew out at random from the said
drum, through a porthole provided for
this purpose, a spherical case, and the
person or persons described in the
counterfoil enclosed in the spherical

case so drawn became entitled to the =

first prize. The same process was then
repeated for the purpose of drawing
successively the other one hundred
and nineteen prizes and the person or -
persons referred to in the counterfoil
in each case became entitled to the
fixed value prize corresponding to the
order in which the respective spherical
case had been drawn.

The number and other particulars of
the counterfoils contained in the sphe-
rical cases so drawn as aforesaid are
shown on pages 1 to 30 of the annexure
marked Y attached hereto which is to
form an integral part of this Procés
Verbal.

(Signed) O. E. ARRIGO
V. GRIMA
Jos. TABONE
N. Muscat
A. LANZON
Not. ANT. ATTARD

0. E. ARRIGO

(Signed)
NoT. ANT. ATTARD
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Dokument “Y” — Annexure “Y”

Ordni i bih kull

!

H
{

In-npumru tas-serje
tal-matrici mtella’

Nom-dc—plumc jew
isem u kunjom il-

bodca giet ! Premjijiet , Valur tal-premju gugatur kif miktu-
imtelia’ ta’ Ammont | moghtj Serial number of counterfoil bin fuq il-matrici
Stabbilit i ; extracted Nom-de-plume or
Order in which | Value of prize l name & surname
each spherical Fixed Value | allotted ! of staker as
case was extracted Prizes | Cifri Kliem registered on
1 . In figures In words counterfoil
L-ewwel Boéca | L-Ewwel Hamsa u S511304 |S FHames mija u | CHARLES AND
First Case ' Premju Tletin EIf hdax-il elf tliet mija MARY
First Prize Lira u erbgha,
Thirty Five S. Five hundred and | Malta.
| -} Thousand eleven thousand three
j Pounds hundred and four.
\ (£35,000)
It-Tieni Bo¢¢a | It-Tieni Ghaxart Elef S687385 |s. Sitt mija u seba’ | JEAN ROBERT
Second Case Premju Lira u tmenin elf tliet mi- | LUIS
Second Prize Ten Thousand ja u hamsa u tmenin.
] Pounds S. Six hundred and | USA.
| (£10,000) eighty seven thousand
three hundred and
eighty five.
i t
| |
It-Tielet Boéta | It-Tielet Erbat Elef $009512 |S. Disat elef hames | TKAXKIR
Third Case Premju Lira mija u tnax.
1 Third Prize Four Thousand S. Nine thousand five | Malta.
Pounds hundred and twelve.
(£4,000)
Ir-Raba’ Bodéa | Ir-Raba’ Elf u Hames R506319 |R. Hames mija u sitt | MOSE ELLE
Fourth Case Premiju Mitt Lira elef tliet mija u dsa-
Fourth Prize One Thousand tax. Malta.
Five Hundred R. Five hundred and
Pounds six  thousand  three
(£1.500) hundred and nineteen.
II-Hames Botta | [I-fyames Elf Lira R517311 | R. Hames mija u sba- | FI
Fifth Case Premju One Thousand tax-il elf, tlie]t mija u !
Fifth Prize Pounds hdax. Malta.
R. Five hundred and
seventeen  thousand
(£1,000) three  hundred and
eleven.
Is-Sitt Boéca Is-Sitt Sitt mitt Lira P537264 |P. Hames mija u seb- [ E. DONOVAN
Sixth Case Premju Six Hundred gha u tletin elf mitejn
Sixth Prize Pounds u erbgha u sittin. US.A.
(£600) P. Five hundred and

thirty seven thousand
two hundred and six-

ty four.
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Ordni i bih kull

In-numru tas-serje
tal-matri¢i mtelia’

Nom-de-plume jew
isem u kurlom il-

bocééa giet Premjijiet Valur tal-premju gugatur kif miktu-
imtelia’ ta’ Ammont mogfitj Serial number of counterfoil bin fuq il-matriéi
Stabbilit extracted Nom-de-plume or
Order in which Value of prize name & surname
each spherical Fixed Value allotted of staker as
case was extracted Prizes Cifri Kliem registered on
In figures In words counterfoil
Is-Seba’ Bocca Js-Seba’ Mitejn Lira | T503108 | T. FHames mija u tliet
Seventh Case Premiju Two Hundred | elef mija u tminja. LAHHAR
Seventh Prize Pounds T. Five hundred and GURNATA
(£200) three thousand one
hundred and eight. Malta.
It-Tmien Bocééa | It-Tmien Mitejn Lira R164834 |R. Mija u erbgha u | DIMOS
Eighth Case Premju Two Hundred sittin elf tmien mija KONTEAS
Eighth Prize Pounds u erbgha u tletin, )
(£200) R. One hundred and | US.A.
sixty four thousand
eight hundred and
thirty four.
Id-Disa’ Bodéa 1d-Diga’ Mitejn Lira P500954 |P. Hames mitt elf | GOLDEN
Ninth Case Premju Two Hundred disa’ mija u erbgha | EBAGLE
Ninth Prize Pounds u hamsin.
(£200) P. Five hundred thou- | Malta.
sand nine hundred
and fifty four.
JI-Ghaxar Botca | II-Ghaxar Mitejn Lira NO002414 | N. Elfejn erba’ mija | HARVEST OF
Tenth Case Premju Two Hundred u erbatax. 1971
Tenth Prize Pounds N. Two thousand four
(£200) | hundred and fourteen. | Malta.
1-Hdax-il II-Hdax-il Mitejn Lira P501202 | P. Hames mija u elf | VANPIRE
Bodéa Premju Two Hundred mitejn u tnejn.
Eleventh Case Eleventh Prize Pounds P. Five hundred and | Malta.
(£200) one thousand Iwo
hundred and two.
It-Tnax-il It-Tnax-il Mitejn Lira R703019 | R. Seba’ mija u tliet | ABD. HAMID
Bocéa Premju Two Hundred elef u dsatax. BIN
Twelfth Case Twelfth Prize Pounds R. Seven hundred and TALIPUDIN
(£200) three thousand and
nineteen. Brunei Borneo
It-Tlettax-il Tt-Tlettax-il | Mitejn Lira N010065 | N. Ghaxart elef u | SANTA ,
Bodta Premju Two Hundred Hiamsa w sittin. MARGHERITA
Thirteenth Case | Thirteerith Prize = Pounds N. Ten thousand and
; (£200) sixty five. Malta.
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Ordni i bih kull

In-numru fas-serje
tal-matri¢i mtella’

Nom-de-plume jew
isem u kunjom il-

bocca giet Premjijiet Valur tal-premju gugatur kif miktu-
imtella’ ta’ Ammont moghtj Serial number of counterfoil bin fug il-matriéi
; Stabbilit extracted Nom-de-plume or
Order in which Value of prize name & surname
each spherical Fixed Value allotted of staker as
case was extracted Prizes Cifri Kliem registered on
In figures In words " eounterfoil
L-Erbatax-il L-Erbatax-il Mitejn Lira R538585 |R. Hames mija u | SEVELIANO
Bocca Premju Two Hundred tmienja u tletin elf RAFAELE
Fourteenth Case | Fourteenth Prize Pounds hames mija u hamsa
(£200) u tmenin. Malawi.
R. Five hundred and
thirty eight thousand
five  hundred and
eighty five.
II-Hmistax-il I-Hmistax-il Mitejn Lira R005010 | R. Hamest elef wu | IRRIDU JITLA
Bocca Premju Two Hundred ghaxra.
Fifteenth Case Fifteenth Prize Pounds R. Five thousand and | Malta.
(£200) ten.
|
[
i
|
Is-Sittax-il Is-Sittax-il Mitejn Lira N505839 |N. Hames mija u | SANTA RITA
Boééa Premju Two Hundred hamest elef, tmien
Sixteenth Case Sixteenth Prize Pounds mija u disgha u tle- | Malta.
(£200) tin.
N. Five hnudred and
five thousand eight
hundred and thirty
nine.
Is-Sbatax-il Is-Sbatax-il Mitejn Lira P001537 |P. EIf hames mija u | SA FL’ AHHAR
Bocca Premju Two Hundred sebgha u tletin, WASAL?
Seventeenth Case | Seventeenth Prize| Pounds P. One thousand five
(£200) hundred and  thirty | Malta.
seven.
It-Tmintax-il It-Tmintax-il Mitejn Lira S502474 | S. Hames mija w | LET ME HAVE
Boéca Premiju Two Hundred elfejin erba’ mija u A GO
Eighteenth Case | Eighteenth Prize Pounds erbehia u sebehin.
(£200) S. Five hundred and | \alta
two thousand  four )
hundred and seventy
four.
Id-Dsatax-il 1d-Dsatax-il Mitt Lira T501197 | T. Hames mija u elf | IL-GHEID
Boééa Premiju One Hundred mija u sebgha u dis-
Nineteenth Case | Nineteenth Prize Pounds ghin. Malta.
(£100) T. Five hundred and
one thousand one

hundred and ninety
seven.
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L 3 In-numru tas-serje Nom-de-plume jew -

Ordni li bih kull i tal-matriéi mtella’ isem u kunjom il-

Lo&éa giet Premjijiet Valur tal-premju | gugatur kif miktu-
tmtella’ t’ Ammont mOght | Serial number of counterfoil  |bin fuq i-matrici
e Stabbilit “ extracted Nom-de-plume or

Order in which Value of prize j name & surname
each spherical Fixed Value | allotted \ of .staker as

case was extracted Prizes | Cifri Kliem registered onm

In figures In words counterfoil: .
11-Gnoxrin 11-Ghoxrin Mitt Lira N275090 | N. Mitejn u hamsa | TAL-BIZA®
Bodéta Premiju One Hundred u sebghin elf u dis- .
Twentieth Case | Twentieth Prize Pounds ghin. Malta.
‘ (£100) N. Two hundred and
seventy five thousand
and ninety.

I1-Wiehed u II-Wiched u Mitt Lira T680088 | T. Sitt mija u tmenin | HOPE
Ghoxrin Ghoxrin One Hundred elf u tmienja u tme- | -

Bodca Premju Pounds " nin. Jamaica.

Twenty first Twenty first (£100) T. Six hundred and
Case Prize eighty thousand and

eighty eight.

It-Tnejn u It-Tnejn u Mitt Lira T747811 | T. Seba’ mija u seb- | SKIPPER
Ghoxrin Ghoxrin One Hundred gha u erbghin elf,

Bocca Premju Pounds tmien miia u hdax. Bahamas.

Twenty second | Twenty Second (£100) T. Seven hundred and
Case Prize forty seven thousand

eight  hundred and
eleven. ‘

Tt-Theta u It-Thieta u Mitt Lira P016443 | P. Sittax-il elf u erba’ | RISPOSTA
Ghoxrin Ghoxrin One Hundred miia u tlieta u erb- F WAQTA
Bocca Premju Pounds ghin.

Twenty third Twenty third (£100) P. Sixteen  thousand | Malta..
Case Prize four  hundred and R

forty three.

L-Erbgha u L-Erbgha u Mitt Lira M220981 | M. Mitein u ghoxrin | BINGO
Ghoxrin Ghoxrin One Hundred elf, disa® mija u
Bocéa Premju Pounds wiehed u tmenin. England

Twenty fourth Twenty fourth (£100) M. Two hundred and ngland.

Case Prize twenty thousand nine
hundred and eighty |
noe. |

II-Hamsa u II-Hamsa u Mitt Lira T501868 | T. HFames mija v elf | PUDDINA
Ghoxrin Ghoxrin One Hundred tmien mija u tmienja
Bodéa Premju Pounds u sittn, Malta.

Twenty fifth Twenty fifth (£100) T. Five hundred and :

Case Prize one thousand eicht
hundred and  sixty
eight.

Is-Sitta u Is-Sitta u Mitt Lira 8659796 |S. Sitt miia u disa’ u | NEVIS
Ghoxrin Ghoxrin One Hundred hamsin elf seba’ mija
Bocca Premju Pounds u sitta u disohin. West Indies. .

Twenty sixth Twenty sixth (£100) S. Six hundred and
Case Prize fifty nine thousand

seven hundred and

ninety six.
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Ordni i bih kull

In-numru tas-serje
tal-matri¢i mtelia’

Nom-de-plume jew
isem v kunjom il-

boééa giet Premjijiet Valur tal-premju gugatur kif miktu-
imtella’ ta’ Ammont moghti Serial number of counterfoil | bin fuq il-matriéi
Stabbilit extracted Nom-de-plume or
Order in which Value of prize name & surname
each spherical Fixed Value allotted of staker as
case was extracted Prizes Cifri Kliem registered on
In figures In words counterfoil
Is-Sebgha u Is-Sebgha u Mitt Lira T509065 | T. Hames mija u di- | IL-PACT
Ghoxrin Ghoxrin One Hundred sat elef u hamsa u MIHEC
Boééa Premiju Pounds sittin.
Twenty seventh | Twenty seventh (£100) T. Five hundred and | Malta.
Case Prize nine thousand and
sixty five.
It-Tmienja u It-Tmienja u Mitt Lira N577899 |N. Hames mija u se- | 30/1/1971
Ghoxrin -Ghoxrin One Hundred ba’ u  sebghin elf
Bodééa Premju Pounds tmien mija u disa’ u | New Hebrides.
Twenty eighth | Twenty eighth (£100) disghin.
Case . Prize N. Five hundred and
seventy seven thous-
and eight hundred and
ninety nine.
1d-Disgha u 1d-Disgha u Mitt Lira M421631 | M. Erba’ mija u wie- ! EGGIE MAY
Ghoxrin Ghoxrin One Hundred hed u ghoxrin elf, sitt
Boééa Premjun Pounds mija u wiehed u tle- | Epgland.
Twenty ninth Twenty ninth (£100) tin. f
Case Prize M. Four hundred and
twenty one thousand
six  hundred  and
thirty one.
It-Tletin Bo¢éa | It-Tletin Mitt Lira M321704 | M. Tliet mija u wie- | BINGO
Thirtieth Case Premju One Hundred hed u ghoxrin elf
Thirtieth Prize - Pounds seba’ mija u erbgha. England.
(£100) M. Three hundred and
twenty-one thousand
seven hundred and
four.
II-Wiehed u II-Wietied u - Mitt Lira R000459 [ R. Erba’ mija u disgh | WICC TA’
Tletin Boééa Tletin Premju | One Hundred u hamsin. | KRISTU
Thirty first Thirty first Pounds R. Four hundred and |
Case Prize (£100) fifty nine. | Malta.
It-Tnejn u It-Tnejn u Mitt Lira P509960 |P. Hames mija u disat | ID-DI-W-DDO
Tletin Bodééa Tletin Premju  One Hundred elef, disa’ mija u sit-
Thirty second Thirty second Pounds tin. Malta.
Case Prize (£100) P. Five hundred and
nine thousand nine
hundred and sixty.
It-Tlieta u It-Tlieta u Mitt Lira N504688 | N. Hames mija u er- | MAROONED
Tletin Boééa Tletin Premju | One Hundred bat elef sitt mija u
Thirty third Thirty third Pounds tmienja u tmenin. Malta.
Case Prize (£100) N. Five hurdred and

four  thousand  six
hundred and eighty
eight.
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L. In-numru tas-serje Nom-de-plume jew
Ordnt I bih kull ) tal-matri¢i mtella’ isem u krw’mjom il-
bgcca giet Premjijiet Valur tal-premju gugatur kif miktu-
imtella® ta’ Ammont mogfiti Serial number of counterfoil bin fuq il-matrici
Stabbilit extracted Nom-de-plume or
Order in which Value of prize name & surname
each spherical Fixed Value allotted of staker as
case was extracted Prizes Cifri Kliem registered on
In figures In words counterfoil
L-Erbgha u L-Erbgha u Mitt Lira N282814 |N. Mitejn u tnejn u | TA® LAHHAR
Tletin Bocca Tletin Premju | One Hundred tmenin elf tmien mija
Thirty fourth Thirty fourth Pounds u erbatax. Malta.
Case Prize (£100) N. Two hundred and
eighty two thousand
eight hundred and
fourteen.
II-Hamsa u II-Hamsa u Mitt Lira P010073 | P. Ghaxart elef u | SAN GUZEPP
Tletin Bocca Tletin Premju | One Hundred tlieta u sebghin.
Thirty fifth Thirty fifth Pounds P. Ten thousand and | Malta.
Case Prize (£100) seventy three.
Is-Sitta u Is-Sitta u Mitt Lira T514086 |T. Hames mija u | CIANNINA
Tletin Boéca Tletin Premju | One Hundred erbatax-il elf u sitta
Thirty sixth Thirty sixth Pounds u tmenin. Malta.
Case Prize (£100) T. Five hundred and
fourteen thousand and
eighty six.
Is-Sebgha u Is-Sebgha u Mitt Lira P015754 | P. Hmistax-il elf seba’ | SAN GUZEPP
Tletin Bocca Tletin Premju | One Hundred mija u erbgha u ham-
Thirty seventh | Thirty seventh Pounds sin. Malta.
Case Prize (£100) P. Fifteen  thousand
seven hundred and
fifty four.
It-Tmienja u | It-Tmienja u Mitt Lira $005295 |S. Hamest elef mitein | TURBATNESS
Tletin Bocca Tletin Premju | One Hundred u hamsa u disghin.
Thirty eighth Thirty eighth Pounds §. Five thousand two | Malta.
Cuase Prize (£100} hundred and ninety
five.
1d-Disgha u 1d-Disgha u Mitt Lira P198920 | P. Mija u tmienja u | ‘A’
Tletin Bodcca Tletin Premju | One Hundred disghin elf, disa’ mija
Thirty ninth Thirty ninth Pounds u ghoxrin. Liberia.
Case Prize (£100) | P. One hundred and
\‘ ninety eight thousand
| nine hundred and
twenty.
L-Erbghin Boééa | L-Erbghin | Mitt Lira S001333 |S. EIf tliet mija u | ILLKARNIVAL
Fortieth Case Premju One Hundred tlieta u tletin.
Fortieth Prize Pounds S.  One thousand three | Malta.
(£100) hundred and  thirty
three.
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Ordni i bih kull
boécéa giet
imtella’

Premijijiet
ta’ Ammont

Valur tal-premju
moghtj

In-pumru tas-serje
tal-matri¢i mtella’

Serial number of counterfoil

Nom-de-plume jew
isem u kunjom il
gugatur kif miktu-
bin fuq il-matric¢i

Stabbilit extracted Nom-de-plume or
Order in which Value of prize name & surname
each spherical Fixed Value allotted of staker as
case was extracted Prizes Cifri Kliem registered on
In figures In words counterfoil
II-Wiehed u H-Wiehed u Mitt Lira S501452 | S. Hames mija u elf | JACK THE ‘B’
Erbghin Bocéca Erbghin One Hundred erba’ mija u tnejn u
Forty first Premju Pounds hamsin. Malta.
Case Forty first (£100) S. Five hundred and
Prize one thousand four
hundred and  fifty
two.
It-Tnejn u It-Tnejn u Mitt Lira M084874 | M. Erbgha u tmenin | ANNIVERSARY
Erbghin Bocéa Erbghin One Hundred elf tmien mija u erb-
Forty second Premju Pounds gha u sebghin. England.
Case Forty second (£100) M. Eighty four thou-
Prize sand eight hundred
and sevently four.
It-Tlieta u It-Tlieta u Mitt Lira M410273 | M. Erba’ mija u gha- | YEW HOOI
Erbghin Bocca Erbghin One Hundred xart elef mitejn u ]
Forty third Premju Pounds tliefa u sebghin. Malaysia.
Case Forty third (£100) M. Four hundred and
Prize ten  thousand two
hundred and seventy
three.
L-Erbgha u L-Erbgha u Mitt Lira P005308 | P. Hamest elef tliet | SAN PAUL
Erbghin Bodéca Erbghin One Hundred mija u tmienja.
Forty fourth Premju Pounds P. Five thousand three Malt
Case Forty fourth (£100) hundred and eight. ara.
Prize
II-Hamsa u II-Hamsa u Mitt Lira S015353 |S. Hmistax-il elf tliet | KIKI
Erbghin Bodéca Erbghin One Hundred mija u tlieta u ham- TAL-GEFFU
Forty fifth Premju Pounds sin.
Case Forty fifth (£100) S. Fifteen thousand Malt
Prize three  hundred and alta.
fifty three.
Is-Sitta u Is-Sitta u Mitt Lira P781897 | P. Seba’ mija u wie- | LJAS HATEM
Erbghin Bodca Erbghin | One Hundred hed u tmenin elf
Forty sixth Premiju Pounds tmien mija u sebgha | Lebanon.
Case Forty sixth (£100) u disghin,
Prize P. Seven hundred and
eighty-one  thousand
eight hundred and
ninety seven.
Is-Sebgha u Is-Sebgha u | Mitt Lira T192135 | T. Mija u tnejn u dis- | FONDA
Erbghin Bodca Erbghin | One Hundred . ghin elf mija u ham- |
Forty seventh Premju Pounds i sa u tletin. Libja
Case Forty seventh T. One hundred and

Prize

(£100) i
|

ninety two thousand
i one hundred and
| thirty five.
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Ordni i bih kull

In-numru tas-serje
tal-matri¢i mtella’

;Nom-de—plum;e jew
{isem u kunjom il-

bqéc':a giet I?remjiji.et Valur tail-p}'emju 'gugatur kif miktu-
imtella ta’ Ammont moghtj Serial number of counterfoil bin fuqg il-matri¢i
Stabbilit extracted Nom-de-plume or
Order in which Value of prize name & surname
each spherical Fixed Value allotted of staker as
case was extracted Prizes Cifri Kliem registered on
In figures In words counterfoil
It-Tmienja u It-Tmienja u Mitt Lira N512306 | N. Hames mija u | GESU
Erbghin Boééa Erbghin One Hundred tnax-il elf tliet mija NAZZARENU
Forty eighth Premju Pounds u sitta.
Case Forty eighth (£100) N. Five hundred and | Malta.
Prize twelve thousand three
hundred and six.
Id-Disgha u Id-Disgha u Hamsin Lira N253000 |N. Mitejn v tlieta u | ONASSIS
Erbghin Bocca Erbghin Fifty Pounds hamsin elf. USA.
Forty ninth Premju (£50) N. Two hundred and
Case Forty ninth fifty three thousand.
Prize
II-Hamsin Boé¢éa | Il-Hamsin Hamsin Lira M218111 | M. Mitejn u tmintax | GRANDMA
Fiftieth Case Premju Fifty Pounds -il elf, mija u hdax.
Fiftieth Prize (£50) M. Two hundred and | England.
eighteen thousand
one hundred and ele-
ven.
11-Wiehed u 1I-Wiehed u Hamsin Lira P008909 |P. Tmint elef disa’ | BL-GEJ?
Hamsin Bocéa Hamsin Fifty Pounds mija u disgha.
Pifty first Premju (£50) P. Eight thousand nine| Malta.
Case Fifty first - hundred and nine.
Prize
3
It-Tnejn u | It-Tnejn u Hamsin Lira T528041 |T. Hames mija u | SKIPPER
Hamsin Boéta . Hamsin Fifty Pounds tmienja u ghoxrin elf
Fifty second ¢ Premju (£50) u wiehed u erbghin. England.
Case - Fifty second | T. Five hundred and
. Prize * twenty eight thousand
: and forty one.
It-Tlieta u | Tt-Tlieta u Hamsin Lira P502073 | P. Hames mija u | BEIN 4
Hamsin Bocdéa Hamsin | Fifty Pounds elfejn u tlieta u seb-
Fifty third Premju (£50) ghin. Malta.
Case . Fifty third P. Five hundred and
Prize ' two thousand and
E seventy three.
L-Erbgha u L-Erbgha u Hamsin Lira . S514794 |S. Hames mija U | AGHZUH U
Famsin Bodta Hamsin | Fifty Pounds erbatax-il elf  seba’ 1-KBIRA
Fifty fourth Premiju | (£50) mi}a u erbgha u dis-
Case | Fifty fourth | ‘ ghin. Malta.
i Prize |S. Five hundred and

i
\
x

thousand
and

fourteen
seven hundred
ninety four.
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Ordni i bih kull

In-numru tas-serje
tal-matri¢i mtella’

Nom-de-plume jew
isem w kunjom il-

thirty two thousand
eight hundred and
twenty six.

bocca giet Premjijiet Valur tal-premju gugatur kif miktu-
imtella’ ta’ Ammont moght Serial number of counterfoil bin fuq il-matri¢i
Stabbilit extracted Nom-de-plume or
Order in which Value of prize name & surname
each spherical Fixed Value allotted of staker as
case was extracted Prizes Cifri Kliem registered on
In figures In words counterfoil
1l-Hamsa u 1I-Hamsa u Hamsin Lira M459638 |M. Erba’ mija u dis- | KOULOURIS
Hamsin Boécéa Hamsin Fifty Pounds gha u hamsin elf sitt
Fifty fifth Premju (£50) mija u tmienja u tle- | Cyprus.
Case Fifty fifth tin.
Prize M. Four hundred and
i fifty nine thousand six
. hundred and thirty
eight.
Is-Sitta u Is-Sitta u | Hamsin Lira N512711 | N. Hames mija u | AGHATA
Hamsin Boééa Hamsin Fifty Pounds tnax il elf seba’ mija
Fifty sixth Premju (£50) u hdax. Malta.
Case Fifty sixth N. Five hundred and
Prize twelve thousand seven
hundred and eleven.
Is-Sebgha u | yo.gebgha u Hamsin Lira R208330 | R. Mitejn u tmint | HOPEFUL
Hamsin Bocta | gramsin Fifty Pounds elef tliet mija u tle-
Fifty seventh Premju ' £50) tin. England.
Case Fifty seventh R. Two hundred and
Prize eight thousand three
hundred and thirty.
It-Tmiergja u It-Tmienja 1 Hamsin Lira M3507705 | M. Hames mija w | STILL HOPING
Hamsin Boéca Hamsin Fifty Pounds sebat elef seba’ mija
Fifty eighth Premju (£50) u hamsa. Malta.
Case Fifty eighth M. Five hundred and
Prize seven thousand seven
hundred and five.
Id-Disgha u Id-Disgha u Hamsin Lira $510531 | S. Hames  mija  u | popg JOHN
Hamsin Boééa Hamsin Fifty Pounds ghaxart elef ~hames | = yxyyy
Fifty ninth Premju (£50) mija u wiched u tle- :
Case Fifty. ninth tin.
Prize S. Five hundred and | Malta
ten thousand five hun-
dred and thirty one.
Is-Sittin Boc¢éa | Is-Sittin | Hamsin Lira M215971 | M. Mitejn u hmistax-
Sixtieth Case Premju | Fifty Pounds Uil elf disa® miia u | KINK
. Sixtieth Prize i (£50) I wiehed u sebghin. EDWARDS
| M. Two hundred and
i fifteen thousand nine | Bahamas.
hundred and seventy
\ one.
I-Wiehed u I-Wiehed u | Hamsin Lira T732826 |T. Seba’ mija u tnejn [“ENGELBERT”
Sittin Bodéa .Slttm. Premju | Fifty Pounds u tletin elf tmien mi-
Sixty first Sixty first (£50) ja u sitta u ghoxrin. | Rhodesia.
Case Prize T. Seven hundred and
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Ordni i bih kull

In-pumru tas-serje
tal-matri¢i mtella’

Nom-de-plume jew
isem u kunjom il-

botca giet Premjijiet Valur tal-premju gugatur kif miktu-
imtella ta’ Ammont moghti Serial number of counterfoil bin fuq il-matrici
Stabbilit extracted Nom-de-plume or
Order in which Value of prize name & surname
each spherical Fixed Value allotted of staker as
case was extracted Prizes Cifri Kliem registered on
In figures In words counterfoil
It-Tnejn u It-Tnejn u Hamsin Lira R847941 |R. Tmien mija u seb- | LESDET
Sittin Bodécéa Sittin Premju | Fifty Pounds gha u erbghin elf di- .
Sixty second Sixty second (£50) sa’ mija u wiched u Bahamas
Case Prize erbghin.
R . Eight hundred and
forty seven thousand
nine hundred and for-
ty one.
It-Tlieta u i It-Tlieta u Hamsin Lira P007515 | P. Sebat elef hames | SHARK
Sittin Bodéca Sittin Premju | Fifty Pounds mija u hmistax.
Sixty third Sixty third (£50) P. Seven thousand five Malta.
Case Prize hundred and fifteen.
L-Erbgha u L-Erbgha u Hamsin Lira M221047 | M. Mitejn u  wiehed | STAFF
Sittin Boéca Sittin Premju | Fifty Pounds u ghoxrin elf u seb-
Sixty fourth ' Sixty fourth (£50) gha u erbghin. England
Case . Prize M. Two hundred and
twenfyone  thousand
and forty seven.
I-Hamsa u II-Hamsa u Hamsin Lira N275408 | N. Mitejn u hamsa u | WODGE
Sittin Bocca Sittin Premju | Fifty Pounds sebghin elf erba’ mija WODGE
Sixty fifth Sixty fifth (£50) u tmienja.
Case Prize N. Two hundred and | Malta.
seventy five thousand
four  hundred and
eight.
13
Is-Sitta u | Is-Sitta u Hamsin Lira T012025 |T. Tnax-il elf u ham- | SAN FILIPPU
Sittin Boééa Sittin Premiu | Fitry Pounds sa u ghoxuin. T AGIRA
Sixty sixth | Sixty sixth i (£50) T. Twelve  thousand
Case Prize and twenty five. Malta.
Is-Sebgha u Is-Sebgha u ! Famsin Lira R008213 |R. Tmint elef u mt- | JADGEN
Sittin Boéca Sittin Premiju | Fifty Pounds iein u tlettax.
Sixty seventh Sixty seventh (£50) R. Eight thousand and | Malta.
Case Prize two  hundred and
thirteen.
It-Tmienja u It-Tmienja 1 Hamsin Lira R002326 | R. Elfejn tliet mija u | RITAKATE
Sittin Bodéa Sittin Premju | Fifty Pounds sitta u ghoxrin:
Sixty eighth Sixty eighth (£50) R. Two thousand | Malta.
Case Prize three hundred and

twentysix.
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In-numru  tas-serje Nom-de-plume jew
Ordni H bih kull tal-matri¢i mtella’ isem u kunjom il-
bocca giet Premjijiet Valur tal-premju gugatur kif miktu-
imtella’ ta’ Ammont moghti Serial number of counterfoil bin fuq il-matri¢i
Stabbilit extracted Nom-de-plume or
Order in which Value of prize name & surname
each spherical Fixed Value allotted of staker as
case was extracted Prizes Cifri Kliem registered on,
In figures In words counterfoil
1d-Disgha u Id-Disgha u Hamsin Lira $515842 |S. Hames mija u | L-GHID
Sittin Bodéc¢a Sittin Premju | Fifry Pounds hmistax-il elf tmien IL-KBIR
Sixty ninth Sixty ninth (£50) mija u tnejn u erb-
Case Prize ghin, Malta.
S. Five hundred and
fifteen thousand eight
hundred and forty two.
Is-Sebghin Boééa | Is-Sebghin Hamsin Lira P513565 | P. Hames mija u tlet- | ALLA JISTA
Seventieth Premju Fifty Pounds tax-il elf hames mija KOLLOX
Case Seventieth (£50) u hamsa u sittin.
Prize P. Five hundred and | Malta.
thirteen thousand five
hundred and sixtyfive.
I+Wiehed u II-Wiehed u Hamsin Lira T517246 | T. Hames mija u | SAN GUZEPP
Sebghin Boééa Sebghin Fifty Pounds sbatax-il elf mitejn u
Seventy first Premiju (£50) sitta u erbghin. Malta.
Case Seventy first T. Five hundred and
Prize sevenieen thousand
two hundred and for-
ty six.
It-Tnejn u Tt-Tnejn u Hamsin Lira T504180 | T. Tames mija u | FAMILY
Sebghin Bodcéa Sebghin Fifty Pounds erbat elef mija u AFAIR
Seventy second Premju (£50) tmenin.
Case Seventy second T. Five hundred and | Malta.
Prize four thousand one
hundred and eighty.
It-Tlieta u It-Tlieta u Mamsin Lira S013279 |S. Tlettax-il elf mi- | BIRO
Sebghin Bodca Sebghin Fifty Pounds tejn u disgha u seb-
Seventy third Premju (£50) ghin. Malta.
Case Seventy third S. Thirteen thousand
Prize two hundred and se-
ventynine.
L-Brbgha u L-Erbgha u Hamsin Lira T504565 |T. Hames mija u | ALOI
Sebghin Bodéca Sebghin Fifty Pounds erbat elef hames mija
Seventy fourth Premju (£50) u hamsa u sittin. Malta.
Case Seventy fourth T. Five hundred and
Prize four  thousand five
hundred and sixtyfive.
IHamsa u T-Hamsa u Hamsin Lira S007663 |S. Sebot elef sitt mi- | NEW ZEALAND
Sebghin Bodca Sebghin Fifty Pounds ja n tlieta u sittin.
Premju (£50) S. Seven thousand six | Malta.

Seventy fifth
Case

Seventy fifth
Prize

hundred
three.

and  sixty
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In-numru tas-serje

o Nom-de-plume jew
Ordni 1i bih kull _ tal-matri¢i mtella’ isem u kunjom il-
boéca giet Premjijiet Valur tal-premju sugatur kif miktu-
imtella’ ta’ Ammont moghti Serial number of counterfoil bin fuq il-matriéi
Stabbilit extracted Nom-de-plume or
Order in which Value of prize name & surname
each spherical Fixed Value allotted T ; of staker as
case was extracted Prizes Cifri Kliem registered on
In figures In words counterfoil
Is-Sitta 1 Is-Sitta u Hamsin Lira S343031 S. Tliet mua u tlieta | CARLOS
Sebghin Bodéca Sebghin Fifty Pounds u erbghin elf u wie- TSRALL
Seventy sixth Premju (£50) hed u tletin. RANOS
Case Seventy sixth S. Three hundred and
Prize fortythree  thousand | Brazil.
and thirtyone.
Is-Sebgha u Is-Sebgha u Hamsa u T511265 |T. Hames mija u | T, ANTHONY
Sebghin Bocca Sebghin Ghoxrin Lira hdax-il elf mitejn u
Seventy seventh Premiju Twenty Five I hamsa u sittin. Malta.
Case Seventy seventh Pounds : T. Five hundred and
Prize (£25) eleven thousand two
hundred and  sixty
| five.
It-Tmienja u It-Tmienja u Hamsa u 5128686 |S. Mija u tmienja u | IRISH LUCK
Sebghin Bocca Sebghin Ghoxrin Lira ghoxrin elf sitt mija
Seventy eighth Premju Twenty Five u sitta u tmenin. Bahamas.
Case Seventy eighth Pounds S. One hundred and
Prize (£25) twenty eight thousand
six hundred and eigh-
ty six.
1d-Disgha u Id-Disgha u Famsa u P014396 | P. Erbatax-il elf tliet | XLAKAT
Sebghin Bodca Sebghin Ghoxrin Lira mija u sitta u disghin.
Seventy ninth Premiu Twenty Five t P. Fourteen thousand | Malta.
Case Seventy ninth Pounds three hundred and
Prize (£25) ninety six.
It-Tmenin Boé¢a | It-Tmenin Hamsa u M217814 | M. Mitejn u sbatax-il | PAHAY
Eightieth Premju Ghoxrin Lira elf tmien mija u er-
Case Eightieth Twenty Five batax. England.
Prize Pounds M. Two hundred and
(£25) seventeen  thousand
eight hundred and
fourteen.
II-Wiehed u II-Wiehed u | Hamsa u N511305 | N. Hames mija u | QET
Tmenin Bocca Tmenin . Ghoxrin Lira hdax-i] elf tliet mija NISTENNIEK
Eighty first Premju Twenty Five u hamsa.
Case Eighty first Pounds N. Five hundred and | Malta.
Prize £25) eleven thousand three
hundred and five. !
i
It-Tnejn u It-Tnejn u Hamsa u P008484 | P. Tmint elef erba’ |
Tmenin Boééa | Tmenin Ghoxrin Lira mija u erbgha u | LOTUS
Eighty second Premju Twenty Five tmenin.
Case Eighty second Pounds P. Eight thousand | Malta,
Prize (£25) four  hundred and

eighty four.
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Ordni li bih kull

In-numru tas-serje
tal-matri¢i mtella’

Nom-de-plume jew
1sem u kunjom il-

boééa giet Premjijiet Valur tal-premju gugatur kif miktu-
imtella’ ta’ Ammont moghtj Serial number of counterfoil bin fuq il-matrici
Stabbilit | extracted Nom-de-plume or
Order in which Value of prize | name & surname
each spherical Fixed Value allotted ' of staker as
case was extracted Prizes Cifri Kliem ! registered on
I In figures In words . counterfoil
|
It-Tlieta u It-Tlieta u Hamsa u | M091587 | M. Wiched u disghin | OLA WASILKO
Tmenin Bocca Tmenin Ghoxrin Lira | elf hames mija u
Eighty third Premju Twenty Five sebgha u tmenin. Canada.
Case Eighty third Pounds i M. Ninetyone thousand
Prize (£25) | five hundred and eigh-
| 1y seven.
|
i
L-Erbgha u ' L-Erbgha u Hamsa u | P817888 |P. Tmien mija u sba- | P.M.G.
Tmenin Boé¢éa | Tmenin Ghoxrin Lira tax-il elf tmien mija
Eighty fourth Premiju Twenty Five U tmienja u tmenin. | S. America.
Case Eighty fourth Pounds P. Eight hundred and
Prize (£25) seventeen thousand
f eight hundred and
] § eightyeight.
| |
Il-Hamsa u | Tl-Ffamsa u Hamsa o RO07911 | R. Sebat elef disa’ | MABOR
Tmenin Bocéa Tmenin Ghoxrm_ Lira mija u hdax.
Eighty fifth Premju Twenty Five R. Seven thousand | Malta.
Case Eighty fifth Pounds nine hundred and ele-
| Prize (£25) ven.
| |
Is-Sitta u Is-Sitta u Hamsa u | Pp002285 |P. Elfejn mitejn u | IL-BAQRI
Tmenin Bodcéa Tmenin Ghoxrm. Lira ] hamsa tmenin.
FEigthy sixth Premju Twenty Five P. Two thousand two | Malta.
Case Eigthy sixth Pounds hundred and eighty
Prize | (£25) five.
Is-Sebgha 1 Is-Sebgha u | Hamsa u 8017062 | S. Sbatax-il elf u { GOOD HOPE
Tmenin Bocca Tmenin Ghoxrin Lira tnejn u sittin.
Eighty seventh Premju Twenty Five S.  Seventeen thousand | Malta.
Case Eighty seventh Pounds and sixty two.
“ Prize (£25)
It-Tmienja u It-Tmienje u Hamsa u R510286 | R. Hames mija u | MY UNLUCKY
Tmenin Bodéta Tmenin ! Ghoxrin Lira ghaxart elef mitejn NO. 13
Eighty eighth Premju | Twenty Five u sitta u tmenin.
Case Eighty eighth © Pounds R. Five hundred and | Malta.
Prize (£25) ten thousand two hun-
dred and eightysix.
Id-Disgha u 1d-Disgha u Hamsa u S511503 | S. Hames mija u | SAN GIRGOR
Tmenin Boéta | Tmenin ' Ghoxrin Lira hdax-il elf hames mi-
Eighty ninth Premju . Twenty Five ja u tlieta. Malta.
Case Eighty ninth Pounds S. Five hundred and
Prize £25) eleven thousand five

hundred and three.
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s In-pumru tas-serje MNom-de-plume jew
Ordni i bih kull . tal-matrici mtefljg’ isem u kunjom il-
bocca giet Premjijiet Valur tal-premju gugatur kif miktu-
imtella’ ta’ Ammont moghti Serial number of counterfoil bin fuq il-matriét
Stabbilit extracted Nom-de-plume or
Order in which Value of prize name & surname
each spherical Fixed Value allotted of staker as
ease was extracted Prizes Cifri Kliem registered on
In figures In words counterfoil
1d-Disghin Boé¢ca | Id-Disghin Hamsa u R804804 | R. Tmien mija u er- | FRIENDS
Ninetieth Premju Ghoxrin Lira bat elef tmien mija
Case Ninetieth Twenty Five u erbgha. . Liberja.
Prize Pounds R. Eight hundred and
(£25) four thousand eight
hundred and four.
II-Wiehed u II-Wiehed u Hamsa 1 P007650 | P. Sebat elef sitt mi- | DORMIC
Disghin Boé¢a Disghin Ghoxrin Lira ja u hamsin.
Ninety first Premju Twenty Five P. Seven thousand six | Malta.
Case Ninety first Pounds hundred and fifty.
Prize (£25)
It-Tnejn u It-Tnejn u Hamsa u Ngg1603 | N. Tmien mija u wie- | FLOSSIE
Disghin Boéca Disghin Ghoxrin Lira hed u tmenin elf sitt
Ninety second Premju Twenty Five mija u tlieta. England.
Case Ninety second Pounds N. Eight hundred and
Prize £2%5 eightyone  thousand
six hundred and three.
I+-Tlieta u " It-Tleta u Hamsa u T009942 | T. Disat elef disa’ mi- | MARBEN
Disghin Boé¢a , Disghin Ghoxrin Lira ja u tnejn u erbghin.
Ninety third Premiju Twenty Five T. Nine thousand nine | Malta.
Case Ninety third Pounds hundred and forty two.
Prize (£25)
!
|
?
L-Erbgha u L-Erbgha u | Hamsa u T813600 |T. Tmien mija u tlet- | SHEILA
Disghin Boééa | Disghin | Ghoxrin Lira tax-il elf u sitt mija. | NICHOLSON
Ninety fourth Premju Twenty Five T. 'Elght hundred and i
Case Ninety fourth Pounds thirteen thousand six | WNetherland
Prize (£25) hundred Antilles.
{
i
I1-Hamsa u I-Hamsa u Hamsa u M415537 |M. Erba® mija u | COPPER’S MUM
Disghin Boééa Disghin Ghoxrin Lira hmistax-il elf hames
Ninety fifth Premju Twenty Five mija u sebgha u tle- | England.
Case Ninety fifth Pounds tin. .
Prize (£25) M. Four hundred and
fifteen thousand five
hundred and thirty-
seven.
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o In-numru tas-serje Nom-de-plume jew
Ordni ki bih kull , tal-matrici mtella’ isem u kunjom ik-
bodda giet Premjijiet Valur tal-premju gugatur kif miktu-
imdella’ ta’ Ammont moght Serial number of counterfoil bin fuq il-matriéi
Stabbilit extracted Nom-de-plume or
Order in which Value of prize name & surname
each spherical Fixed Value allotted of staker as
case was extracted Prizes Cifri Kliem registered on
In figures In words counterfoil
Is-Sitta u Is-Sitta u Hamsa u S$594900 |S. Hames mija u erb- | OPEN SESAME
Disghin Boéca Disghin Ghoxrin Lira gha u disghin elf
Ninety sixth Premiju Twenty Five u disgha mija. England.
Case Ninety sixth Pounds (8. F ive hundred and
Prize (£25) : ninetyfour  thousand
and nine hundred.
Is-Scbgha u Is-Sebgha u Hamsa 1 N507387 | N. Hames mija u | HAPPY EASTER
Disghin Bocca Disghin Ghoxrin Lira sebat elef tliet mija
Ninety seventh Premju Twenty Five u sebgha u tmenin. Malta.
Case Ninety seventh Pounds N. Five hundred and
Prize (£25) seven thousand three
hundred and eighty
seven.
It—T:picqja u It-Tmienja u Hamsa u MO065732 | M. Hamsa u sittin elf | KAUSHIK
Disghin Bocéa Disghin Ghoxrin Lira seba’ mija u tnejn u
Ninety elghth Premju Twenty Five tletin. Zambia,
Case Ninety eighth Pounds M. Sixty five thousand |
Prize (£25) seven hundred and |
thirty two.
Id-Disgha u | Id-Disgha u Hamsa u T015734 |T. Hmistax-il elf se- | SAN GUZEPP
Disghin Boééa Disghin Ghoxrin Lira ba’ mija u erba’ u
Ninety ninth Premju Twenty Five tletin, Malta.
Case Nine‘ty ninth Pounds T. Fifteen thousand se-
Prize (£25) ven hundred and thir-
ty four.
II-Mitt Bocca I-Mitt Premju | Hamsa u S378306 'S. Tliet mija u tmien- | IVON
Hundreth Hum'l'reth Ghoxrin Lira . ja u sebghin elf ftliet
Case Prize Twenty Five mija u sitta. Liberia.
I Pounds 'S, Three hundred and
(£25) | seventy eight thousand
; three hundred and six.
I-Mitt Boé¢éa u | II-Mitt Premju u| Hamsa u | P217809 |P. Mitejn u sbatax-il | YIU KWAI YU
Wahda Wiehed Ghoxrin Lira | elf tmien mija u dis-
Hundred first | Hundred first | Twenty Five gha. | Bahamas.
Case Prize Pounds P. Two hundred and!
(£25) seventeen thousand
eight hundred and
nine.
I-Mija u Tieni | I-Mija u | Hamsa v R513998 | R. Hames mija u | JOSBEN
Bodéa Tieni Premju Ghoxrin Lira tlettax-il elf  disgha
Hundred second | Hundred second | Twenty Five mija u tmienja u dis- | Malta.
Case Prize Pounds ghin.
(£25) R. Five hundred and
| thirteen thousand nine
hundred and ninety
| eight.
Hamsa u N517133 |N. Hames mija u | AT LONG LAST
II-Mija u Tielet | I-Mija u Ghoxrin Lira sbatax-il elf mija u
Bodéa Tielet Premju | Twenty Five tlieta u tletin, Malta.
Hundred third Hundred third Pounds N. Five "hundred and
Casg Prize (£25) seventeen  thousand
one  hundred and
thirty three.
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Ordni i bih kull

{

In-numru tas-serje
tal-matri¢i mtella’

[Nom-de-plume jew
| isern u kunjom il-

bc?ééa g}'et lfremjijiet Valur twl-pmju gugatur kif miktu-
jmtella ta’ Ammont moghti Serial number of counterfoil bin fug il-matrii
Stabbilit extracted Nom-de-plume or
Order in which Value of prize name & surname
each spherical Fixed Value allotted of staker as
case was extracted Prizes Cifri Kliem registered on
In figures Inwords counterfoil
II-Mija u Raba’ | II-Mija u Famsa u T508952 | T. Hames mija u | 10 BROTHERS
Boéca Raba’ Premju Ghoxrin Lira tmint elef disgha mi- CAUCHI
Hundred fourth | Hundred fourth | Twenty Five ja u tnejn u hamsin,
Case Prize Pounds T. Five hundred and | Malta.
(£25) eight thousand nine
hundred and  fifty
two.
I1-Mija u Hames | II-Mija u Hamsa u P516865 |P. Hames mija u sit- | PATRICK
Boééa Hames Premju Ghoxrin Lira tax-il elf tmien mija
Hundred fifth Hundred fifth Twenty Five u hamsa u sittin. Malta.
Case Prize Pounds P. Five hundred and
(£25) sixteen thousand eight
hundred and sixty five.
II-Mija u Sitt II-Mija u Hamsa u N001023 |N. EIf u tlieta u | ORDINAZZIONI
Boééa Sitt Premju Ghoxrin Lira ghoxrin.
Hundred sixth Hundred sixth Twenty Five N. One thousand and | Malta.
Case Prize Pounds twenty three.
(£25)
1I-Mija u Seba’ | II-Mija u Hamsa u N193868 | N- Mija u tlieta u | gOPE &
Bocéa Seba’ Premju Ghoxrin Lira disghin elf tmien mi- | PRAYER
Hundred seventh | Hundred seventh | Twenty Five ja u tmienja u sittin.
Case Prize Pounds N. One hundred and | Agcension Island
(£25) ninety three thousand
eight hundred and
sixty eight.
II-Mija u Tmien | I-Mija u Hamsa u T511186 |T. Hames mija u | GRAC NEL
Boécéa Tmien Premju] Ghoxrin Lira hdax-il elf mija u sit-
Hundred eighth | Hundred ecighth | Twenty Five ta u tmenin. Malta.
Case Prize Pounds T. Five hundred and
(£25) eleven thousand one
hundred and eighty
Six.
[-Mija u Disa’ | I-Mija u Hamsa u R002175 | R. Elfejn mija u ham- | BIR-RISQ
Bocéa Disa’ Premju Ghoxrin Lira sa u sebghin.
Hundred ninth Hundred ninth Twenty Five R. Two thousand one | Malta,
Case Prize Pounds hundred and seventy
(£25) five.
[-Mija u Ghaxar | II-Mija u Hamsa u 5002769 |S- Elfejn seba’ mija u | BIX-XEWQA
Bodééa Ghaxar Premju Ghoxrin Lira disgha u sittin.
Hundred tenth | Hundred tenth | Twenty Five S. Two thousand seven| Malta.
Case Prize Pounds hundred and sixty

|
|
|
|

(£25)

nine.
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Ordni i bih kull

In-pumru tas-serje
tal-matri¢i mtelia’

‘Nom-de-plume jew

E
|

isem u kunjom il-

boééa giet Premjijiet Valur al-premju gugatur kif miktu-
imtella’ ta’ Ammont moghti Serial number of counterfoil \bin fuq il-matriéi
Stabbilit extracted Nom-de-plume or

Qrder in which Value of prize !lzame & surname
each spherical Fixed Value allotted of staker as

case was extracted Prizes Cifri Kliem l registered on

In figures In words s counterfoil

II-Mija u } II-Mija u FFamsa u | P004340 | P. Erbat elf:,f tliet mi- | DOWNGRADED
Hdax-il Boéeéa | Hdax-il Premju Ghoxrin Lira ja u erbghin.

Hundred eleventh | Hundred eleventh | Twenty Five P. Four thousand | Malta.

Case Prize Pounds three hundred and
(£25) forty.

II-Mija u I-Mija u Hamsa u N010522 | N. Ghaxart elef ha- | HAPPY ESTHER
Tnax-il Boééa | Tnax-il Ghoxrin Lira mes Mmija u tnejn u

Hundred twelfth Premiju Twenty Five ghoxrin. Ireland.

Case Hundred twelfth Pounds N. Ten thousand five
Prize (£25) hundred and twenty
wo.

II-Mija u 1I-Mija u Hamsa u N8gi673 | N. Tmien mija u wie- | LIFEBOAT
Tlettax-il Tlettax-il Ghoxrin Lira hed u tmenin elf sitt | GEORGE
Boééa Premiju Twenty Five mija u tlieta u seb-

Hundred ! Hundred Pounds ghin. | Channel Island.
thirteenth thirteenth (£25) N. Eight hundred and |
Case Prize eighty one thousand |

six hundred and se- |
ventythree.

II-Mija u II-Mija u Hamsa u N384172 |N. Tliet mija u erb- | WISHFUL
Erbatax-il Erbatax-~il Ghoxrin Lira gha u tmenin elf mija | THINKING
Bodéca Premju Twenty Five u tnejn u sebghin,

Hundred Hundred Pounds N. Three hundred and | England.
fourteenth fourteenth (£25) eightyfour  thousand
Case Prize one hundred and se-

venty iwo.

I-Mija u | 1-Mija u Hamsa u P014300 | P- Erbatax-il elf tliet | GONZI
HMmistax-il Fimistax-il Ghozxrin Lira mija u disghin.

Bocéa Premjn Twenty Five P. Fourteen thousand | Malta.

Hundred Hundred Pounds three hundred and
fifteenth | fifteenth (£25) . ninety. |
Case Prize

II-Mija o II-Mija u Hamsa u N190800 N. Mija u disghin elf | NESTO
Sittax-il Sittax-il Ghoxrin Lira u tmien mija.

Boéca Premiju Twenty Five N. One hundred and | Liberia.

Hundred Hundred Pounds ninety thousand and
sixteenth sixteenth (£25) eight hundred.

“ase Prize

II-Mija u I-Mija u . Hamsa u P510422 |P. Hames mija wu | AKO
Sbatax-il Sbatax-il Ghoxrin Lira ghaxart elef erbgha
Bocca ‘' Premju | Twenty Five mija u tnejn u ghox- | Malta.

Hundred ! Hundred I Pounds rin.
seventeenth | seventeenth } (£25) P. Five hundred and
Case Prize " ten thousand four

hundred and twenty-
two.
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Ordni i bih kull

In-numru tas-serje
tal-matri¢i mtella’

i[\Iom—de»plmme jew
isem u kunjom il-

bocéa giet Premjijiet Valur tal-premju gugatur kif miktu
imtella’ ta’ Ammont moghtj Serial number of counterfoil bin fug il-matrict
Stabbilit extracted Nom-de-plume or
Order in which Value of prize name & surname
each spherical Fixed Value allotted T of staker as
case ras extracted Prizes Cifri Kliem registered on
In figures In words counterfoil
U-Mija u Ii-Mija u Hamsa u NOI3557 |N. Tlettax-il elf ha- | XKATTA
Tmintax-il Tmintax-il Ghoxrin Lira mes mija u sebgha u PIETRA
Bocéa Premiju Twenty Five hamsin. |
Hundred Hundred Pounds N. Thirteen thousand | Malta.
vightcenth eighteenth (£25) five hundred and fif-
Case Prize ty seven.
|
II-Mija u II-Mija u Hamsa u RO14544 | R. Erbatax-il elf ha- | ROSE ANNE
Dsatax-il Dsatax-il Ghoxrin Lira mes mija u erbgha u
Boéca Premju Twenty Five erbghin. Malta.
Hundred i Hundred Pounds R. Fourteen thousand
nineteenth nineteenth (£25) five hundred and for-
Case Prize ‘ b1y four. |
! | .
I1-Mija u 1I-Mija n Hamsa u P351666 |P. Tliet mija u wie- | GUURTIE
Ghoxrin Ghoxrin Ghoxrin Lira | hed u hamsin elf sitt
Bocca Premiju Twenty Five | mija u sitta u sittin. Indonesia.
Hundred Hundred Pounds | P. Three hundred and
twentieth twentieth (£25) | fifty one thousand
Case Prize f' six hundred and sixty-
bosix.
(Firmati) Alf. Lanzon N. Muscat J. Tabone V. Grima 0. E. Arrigo
(Segned) Not. A. Altard
{Firmati) O. E, Arrigo Not. A. Attard
(Signed)
Kopja vera ta’ l-original.
Quod atlestor.
Makhrug il-cam 29 jum ta’ Marzu, 1971
(Iff) A. Attard

& true copy of the original
Quod attestor.

This 29th March, 1971.

Nutar tal-Gvern

15d.)

A. Attard

Notary to Government.
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Mates fid-Dipartiment tal-Posta
u t-Telefon

II-Postmaster General jilga’ applikaz-
zjonijiet ghall-mili ta’ numru ta’ posti-
jiet ta’ mates fil-Fergha tat-Telefon tad-
Dipartiment tal-Posta u t-Telefon.

2. Il-post ta’ Mate ma huwa fuq
l-ebda Stabbiliment u ghandu skala ta’
salarju ta’ Grupp II ta’ li standardiza-
tion of Wages Scheme, 146 /- fil-gimgha
1i jitla b’zidiet fis-sena ta’ 7/9 fil-gim-
gha sa 171/- fil-gimgha b’zidiet tal-per-
centagg taz-zidiet approvati,

3. L-applikanti ghandhom jissodis-
faw il-htigiet minimi billi jkollhom
mill-anqas wiehed mill-kwalifiki 1i gej-
jin hawn taht:—

(a) Pass fl-ezami ta’ l-ewwe] sena
tas-City and Guilds of the London
Institute Kors ta’ Tekniku fit-Te-
lekomunikazzjoni (Ezami Prelimi-
nari).

(b)Y Pass fl-ezami ta’ l-ewwel sena
tas-City and Guilds of London Insti-
tute fil-Kors ta’ Tekniku ta’ 1-Elet-
triku.

(¢) Pass fl-ezami tac-Certifikat
Finali tar-Radio u Television Ser-
vicing tas-City and Guilds of London
Institute,

(dy Certifikat minn Istitut Tekni-
ku maghruf illi l-applikant ghadda
b’suécéess l-ezami finali ta’ wiehed

mill-korsijiet imsemmija hawn
taht: —
(i) Kors ta’ Tekniku fit-Tele-
komunikozzjoni
jew
(i) Kors ta’ Tekniku ta’ I-Elet-
triku
jew
(iii) Kors tar-Radio Television
Servicing

(e) Pass fl-G.C.E. Livell “Q” fil-:
(1) Matematiku u
(il Fizika
jew Lingwa Ingliza b’jew Engineer-
ing Drawing jew Techni-
cal Drawing.

Mates in The Posts and Telephones
Department

The Postmaster General invites ap-
plications for the filling of a number of
posts of Mates in the Telephone Divi-
sion of the Posts and Telephones De-
partment.

2. The post of Mate is on no Estab-
lishment and carries the wage scale of
Group III of the Standardization of
Wages Scheme, 146/- per week rising
by annual increments of 7/9d. per week
to 171/- per week plus the approved
percentage increases.

3. Applicants should satisfy mini-
mum requirements by being in posses-
sion of at least ONE of the qualifica-
tions set out hereunder:—

(@) A pass in the examination of
the first year of the City and Guilds
of the London Institute, Telecommu-
nications Technician’s Course (Pre-
liminary Examination).

(b) A pass in the examination of
the first year of the City and Guilds
of London Institute in the Electrical
Technician’s Course.

(c) A pass in the examination of
the Final Certificate of the Radio and
Television Servicing of the City and
Guilds of London Institute.

(d) A certificate from a recogniz-
ed Techical Institution that applicant
had successfully passed the final ex-
amination of one of the undermen-
tioned courses:

(i) Telecommunications Tech-
nician’s Course

or
(ii)) FElectrical Technician’s
Course
or

(iii) Radio and Television Ser-
vicing Course
(e) A G.CE. Pass at ‘O’ Level in:
(i) Mathematics and
(ii) Physics
or English Language with either
Engineering Drawing or
Technical Drawing,
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(f) Certifikat ta’ ezZenzjoni mill-
ezami tas-City and Guilds of Lon-

don Institute imsemmi f'paragrafi
(@), (), u (¢) hawn fuq.
4. Il-kandidati maghzula jkunu

eligibbli ghal aktar promozzjonijiet fid-
Dipartiment kemm-il darba huma
ikomplu s-City and Guilds Telecom-
munications Technician’'s Course Final
Part 1 (Course B) biex wiehed jilhaq
ghal ‘Grade I Trades.

5. L-applikanti jigu intervistati
minn Selection Board biex jigu asses-
sjati kemm ikunu adattati ghal dawn
il-postijiet,

6. L-applikanti jridu jkunu:—

{iy ghalqu d-19-i1 sena fid-data
ta’ l-eghlug ta’ l-applikazzjoni;

(i) minghajr ebda difett fiziku
jew mentali jew mard li jista’ jfixkil-
hom fil-qadi sewwa tad-doveri tagh-
hom;

(1ii) cittadini ta’ Malta (jippre-
zentaw, minbarra ¢-Certifikat tat-twe-
lid, certifikat tat-twelid tal-genituri
taghhom u tan-nannu minn naha tal-
missier 1i juru l-post tat-twelid).

7. L-applikanti, 1i huma marbuta bi
{ftehim ta’ apprendistat, jistghu ma jit-
hallewx jiehdu n-nomina kemm-il dar-
ba ma jipprezentawx bil-miktub il-kun-
sens tal-princ¢ipali taghhom u tad-Diret-
tur ta’ I-Emigrazzjoni u Xoghol.

8. L-applikazzjonijiet, i maghhom
ghandhom jintbaghtu Ccertifikat tat-
twelid, certifikat tal-Kondotta mill-Pu-
lizja, certifikat ta’ 1-Edukazzjoni u do-
kumenti ofhra dwar kwalifiki, ghand-
hom jaslu lill-Postmaster General mhux
aktar tard minn nofs in-nhar it-Tlieta,
is-27 ta’ April, 1971

9.. L-impjegati tal-Gvern ghandhom
jibaghtu r-record sheet personali ma’
l-applikazzjoni taghhom.

It-13 ta’ April, 1971.

(f) A certificate of exemption
from the City and Guilds of London
Institute examination mentioned at
paragraph (a), (b) and (c) above.

4. Selected candidates will be eligi-
ble for further promotion in the Depart-
ment provided they complete the City
and Guilds Telecommunications Tech-
tician’s Course Final Part I (Course B)
for promotion to Grade I Trades.

5. Applicants will be interviewed by
a Selection Board in order that their
suitability to these posts may be as-
sessed.

6. Applicants must:—

(i) Be 19 years of age on the
closing date of application;

(i) Be free from any physical or
mental defect or disease likely to in-
terfere with the proper discharge of
their duties;

(ili) Be citizens of Malta (pro-
duce, besides their birth certificate,
certificate of birth of their parents
and paternal grandfather showing the
place of birth);

7. Applicants, who are bound by an
apprenticeship agreement, may be pre-
cluded from appointment unless they
produce the consent in writing of their
employees and the Department of Emi-
gration and Labour.

8. Applications, which are to be
accompanied by a birth certificate, Po-
tice Conduct certificate, Education Cer-
tificate and any testimonials relating
to qualifications, are to reach the Post-
master General not later than noon of
Tuseday, 27th April, 1971,

9. Government employees should
submit a personal record sheet with
their application.

13th April, 1971.
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KUMITAT GHAT-TMEXXIJA TA’
SPTAR

B’Riferenza ghall-Avviz  ippubbli-
kat fil-Gazzetta tal-Gvern Nru. 12,493
bid-data tat-12 ta’ Jannar, 1971, skond
il-paragrafu 16 tar-Regolamenti ta’
1-1959 tal-Kumitat ta’ [-Elezzjonijiet
ghat-Tmexxija ta’ Sptar, irrapportat illi
s-Sur Jos. A. Muscat, M.D., F.R.CS,,
gie dikjarat elett, b'magguranza ta’ voti,
biex jimla I-vakanza fuq il-Kumitat ghat-
Tmexxija ta’ Sptar.

It-13 ta’ April, 1971,

ORDINANZA DWAR
L-ORGANIZZAZZJONI
TAD-DIPARTIMENT TAS-SAHHA
(KAP. 148)

Regolamenti ta’ 1-1959 dwar
I-Elezzjonijiet tal-Kunsill Mediku

Mili ta’ Vakanza fil-Kunsill Mediku

Ngharrfu ghall-informazzjoni ta’ kul-
hadd illi wara l-avviz ghan-nomina ta’
kandidati biex jimlew il-vakanza ta’
kirurgu dentali bhala membru tal-Kun-
sill Mediku, pubblikat fil-Gazzetta tal-
Gvern Nru, 12,516 tas-26 ta’ Marzu,
1971, kien hemm nomina wahda, jigi-
fieri, dik ta’ Surg. Capt. John H. Mer-
cieca, D.D.S.

Ghalhekk, ma saret l-ebda elezzjoni u
l-vakanza fuq il-Kunsill Mediku mtliet
minn Surg. Capt. John H. Mercieca,
D.D.S.

It-13 ta’ April, 1971.

HOSPITAL MANAGEMENT

With reference to the Notice pub-
lished in Government Gazette No.
12,493 dated 12th January, 1971, the
Election Commission in terms of para-
graph 16 of the Hospital Management
Committee (Election) Regulations 1959,
has reported that Mr Jos. A. Muscat,
M.D., F.R.C.S., has been declared elect-
ed, by a majority of votes, to fill the
vacancy on the Hospital Management
Committee,

13th April, 1971,

DEPARTMENT OF HEALTH
(CONSTITUTION) ORDINANCE
(CHAP. 148)

Medical Council (Elections)
Regulations, 1959

Filling of a vacancy on the Medical
Council

It is hereby notified for general infor-
mation that following the notice for the
nomination of candidates to fill a vacan-
cy of a dental surgeon as member of
the Medical Council published in the
Malta Government Gazette No. 12,516
of the 26th March, 1971, there was
only one nomination, namely, that of
Surg. Capt. John H. Mercieca, D.D.S.

Consequently no election was held
and the vacancy on the Medical Coun-
cil was filled by Surg. Capt. John H.
Mercieca, D.D.S,

13th April, 1971.
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UFFICCIU TAT-TEZOR

L-Accountant General u Direttur tal-

Kuntratti javza illi: —

Jistghu jinthbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-HAMIS, ii-15 ta’ April, 1971, ghal:—
Avviz Nru, 90. Provvista ta’ harira

tal-polyethylene,
Avviz Nru. 91.

tan-nylon ghall-hut.
Avviz Nru. 92. Provvista ta’ tappieri
tal-hadid fondut.
Avviz Nru. 93.
lington boots.
Avviz Nru. 154. Xoghlijiet ta’ ma-
dum fl-Iskema tad-Djar fis-Siggiewi.

(Jithallas dritt ta’” £1. 10s. ghal kull

zewg kopji tad-dokumenti ta’ l-offerta).

Provvista ta’ xbieki

Provvista ta’ wel

Jistghu jintbachtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tat-TNEJN, id-19 ta’ April, 1971, ghal:—
Avviz Nru. 149. Provvista ta’ gha-

mara tubulari tal-azzar.

Avviz Nru. 151, Provvista ta
ghamara tal-injam ghall-iskola.

Avviz Nru, 152. Provvista ta'
ghamara ghad-dar.

Avviz Nru. 162. Kiri ta’ zewg gaffi

sal-15 ta’ Marzu, 1972.

!

Avviz Nru. 163. Provvista ta’ hut

ippriservat u ffrizat.

Jistghiu jintbaghtu eofferti maghlugin sal-1§ am.
tal-FTAMIS, it-22 ta’> April, 1971, ghal:—
Avviz Nru. 94. Provvista ta’ liquid

chlorine.

Avviz Nru. 95. Provvista ta’ winch
i jahdem bl-elettriku.

Avviz Nru. 96. Provvista ta’ con-
tinuous sprocket bill forms tal-ilma u
tal-elettriku. :

Avviz Nru. 103. Provvista ta’ esplosi-
vi sal-15 ta’ Marzu, 1972.

Avviz Nru. 104. Provvista ta’ injez-
zjonijiet B.P. u B.P.C.

Avviz Nru. 105. Provvista ta’ 12
mtaten mill-Friesia tal-Lvant.

Avviz Nru .165. Kisi ta’ toroq bil-
gatran {'Ghawdex,

Avviz Nru. 166. Qtugh ta’ trinek
f'Tal-Handaq limiti ta’” Hal Qormi.
Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 am.

tat-TNEIN, is-26 ta’ April, 1971, ghal:—

Avviz Nru. 164. Provvista ta’ trab
tal-halib,

THE TREASURY

The Accountant General and Direc-
tor of Contracts notifies that:—
Sealed temders will be received up to 10 am. on

THURSDAY, April 15, 1971, for:—

Advt. No. 90. Supply of Polyethy-
lene twine.

Advt. No. 91.
ing nets.

Advt. No. 92. Supply of cast iron
manhole covers,

Advt, No. 93.
boots.,

Advt. No. 154. Tiling works at Sig-
giewi Housing Scheme. (A fee of
£1.10s. will be charged for two copies
of tender documents).

Supply of nylon fish-

Supply of wellington

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on
MONDAY, April 19, 1971, for:i—

Advt. No. 149. Supply of tubular
steel furniture,
Advt. No, 151. Supply of wooden

school furniture,

Advt. No. 152. Supply of house-
craft flat furniture.

Advt. No. 162. Hiring of two
mechanical loaders up to March 15,
1972.

Advt. No. 163.
and frozen fish.

Supply of preserved

Sealed tenders will be received up to 10 am. op
THURSDAY, April 22, 1971, for:—

Advt. No. 94. Supply of liquid
chlorine,
Advt. No. 95. Supply of one elec-

trically driven winch.

Advt. No. 96. Supply of water and
electricity continuous sprocket bill
forms,

Advt. No. 103. Supply of explosives
up to March 15, 1972.

Advt. No. 104. Supply of Injections
B.P. & B.P.C.

Advt. No. 105. Supply of 12 East
Friesian Rams.

Advt. No. 165.
in Gozo.

Advt. No, 166. Cutting of trenches
at Tal-Handaq limits of Qormi.

Sealed tenders will be received up to 1§ am. on
MONDAY, April 26, 1971, for:—

Advt. No. 164. Supply of powdered
milk,

Asphalting of roads
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Avviz Nru. 167. Provvista ta’ ghar-
marji ta’ l-azzar u kaxxiforti ta’ gol-
hajt.

Avviz Nru. 168.
mara tal-injam.

* Avviz Nru. 170. Kisi ecé.., fil-blokk
¢entrali ta’ ldskola Sekondarja u Tek-
nika fin-Naxxar.

* Avviz Nru. 171, Kisi bilimakkinarju
ta’ asfalt shun sal-15 ta’ Marzu, 1972.
* Avviz Nru. 172, Provvista ta’ gobon
fil-laned sal-15 ta’ Marzu, 1972.

* Avviz Nru. 175. Provvista ta’ ghalf.

Provvista ta’ gha-

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-EEAMIS, id-29 t2> April, 1971, ghal:—
Avyiz Nru. 106. Provvista ta’ karti

minghajr gomma ghat-tikketti tad-dazju,
Avviz Nru. 107. Provvista ta’ karti

ta’ l-ittri bl-ajru.
Avviz Nru. 108. Provvista ta’ pilloli

u mustardini B.P. u B.P.C.

Avviz Nru. 109. Provvista ta’ trolleys
ghall-ikel shun.
Avviz Nru. 110. Provvista ta’ vettura

u 1,000 reéipjenti taz-zibel.

Avviz Nru. 117. Provvista ta’ xkupi
ghall-kenniesa.

Avviz Nru. 118.
pens’.

Avviz Nru. 119. Provvista ta’ in¢raj.
jet ghall-Forza tal-Pulizija ta’ Malta.

Provvista ta’ ‘ball-

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tat-TNEJN, -3 ¢a® Mejju, 1971 ghali—

* Avviz Nru. 173, Provvista ta’ kotba.
* Avviz Nru. 174. Provvista u garr
ta’ diversi Zjut.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
al-HAMIS, is-6 a° Mejju, 1971, ghali—
Avviz Nru, 123. Provvista ta’ rubber

proofed bed sheeting.

Avviz Nru. 124. Provvista ta’ xarten.

Avviz Nru. 125. Provvista ta’ boiler
tubes.

Avviz Nru. 126. Provvista ta’ drogi
perikoluzi BP u BPC.

Avviz Nru, 127. Provvista ta’ metal
seals u twisted wire.

Avviz Nru. 128. Provvista ta’ kutri

&as-suf.

Avviz Nru, 134, Provvista ta’ deter-
gent ghal hasil tal-fliexken tal-halib.

Advt, No, 167, Supply of stee] filing
cabinets and wall safes.

Advt. No. 168.
furniture.

* Advt. No. 170. Rendering concrete
works etc. at Central block Naxxar
Secondary Techincal Institute.

* Advt. No. 171. Mechanical paving
of hot asphalt up to March 15, 1972.

* Advt. No. 172. Supply of tinned
cheese up to March 15, 1972,

* Advt. No. 175. Supply of fodder.

Supply of wooden

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. om

THURSDAY, April 29, 1971, for:—

Advt. No. 106. Supply of ungummed
paper for banderolles.

Advt. No. 107. Supply of air letter
forms.

Advt. No. 108. Supply of pills and
tablets B.P. & B.P.C.

Advt. No. 109. Supply of heated food
trolleys.

Advt. No. 110. Supply of refuse col-
lection vehicle and 1,000 refuse con-
tainers.

Advt. No. 117. Supply of scavenger
brooms.

Advt, No. 118. Supply of ballpens.

Advt, No. 119. Supply of raincoats
to the Malta Police Force.

Sealed fenders will be received up to 10 a.m. en
MONDAY, May 3, 1971, fori—

* Advt. No. 173. Supply of books.
* Advt. No. 174, Supply and delivery
of various oils.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on

THURSDAY, May 6, 1971, for:—

Advt, No. 123. Supply of rubber
proofed bed sheeting.

Advt. No. 124. Supply of calico.

Advt. No, 125. Supply of boiler
tubes.

Advt, No, 126. Supply of dangerous
drugs BP & BPC.

Advt. No. 127. Supply of metal seals
and twisted wire.

Advt, No. 128.
blankets.

Advt. No. 134, Supply of milk bottle
washing detergent,

Supply of woollen
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Avviz Nru. 135, Provvista ta’ katusi
sanitarji ghad-drenagg u fittings.

Avviz Nru. 153. Provvista
koncentrati tal-protejini.

Avviz Nru. 155, Provvista ta’ appa-
rat generali tax-Xjenza.

ot

ta

Jistghu jintbaghta offerti maghlugin sal-18 a.m.
tal-FTAMIS, it-13 ta’ Mejju, 1971, ghal:—
Avviz Nru., 141
mini BP u BPC,
Avviz Nru. 142. Provvista ta’ zrabea
kannella tal-gilda ghas-servjenti nisa.

Avviz Nru. 143, Provvista ta’ mwej-
jed ghal fuq is-sodda,

Avviz Nru. 144, Provvista ta’ zraben
kannella tal-gilda ghall-irgiel.

Avviz Nru, 145, Provvista ta’ tabula-
ting machine cards.

Avviz Nru. 146. Provvista ta’ arm-
chairs,

Avviz Nru. 157. Provvista ta’ pilloli

u mustardini BP & BPC.

Avviz Nru. 158. Provvista ta
telefon.

Avviz Nru. 159. Provvista ta’ cable,
leading-in,

Provvista ta’ vita-

b

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-FEAMIS, is-27 ta’ Mejju, 1971, ghal:—

- Avyviz Nru. 160. Provvista ta’ disin-

fettant BP u BPC.

Avviz Nru. 161. Provvista ta’ anti-
bjotiéi.

Avviz Nru. 169. Provvista ta’
c¢essorji ghall-uniformijiet militari.
* Avviz Nru. 176. Provvista u garr
ta’ oggetti ghall-hwejjeg Militari,

* Avviz Nru. 177. Provvista ta’ deter-
gent tas-sapun.

ac-

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 am.
tal-HAMIS, it-3 ta’ Gunju, 1971, ghal:i—

* Avviz Nru. 178. Provvista ta’ ogget-

ti ta’ l-ispizjara.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-FEAMIS, is-17 ta’ Gumjn, 1971, ghal:—
Avviz Nru, 150. Kostruzzjoni ta’

pont talkonkos (prestressed) fis-Siggie-

wi. (Jithallas dritt ta’ £52 ghal kull sett

tad-dokumenti ta’ l-offerta inkluzi 1-

pjanti).

Advt. No. 135. Supply of sanitary
sewer pipes and fittings.

Advt. No. 153. Supply of protein
concenftrate.

Advt. No. 155. Supply of general
Science apparatus.

Sealed tenders will be received up (o 10 am. om
THURSDAY, May 13, 1971, for:—

Advt, No. 141,
BP & BPC.

Advt. No. 142. Supply of brown
leather shoes for female servants.

Advt. No, 143, Supply of overbed
tables.

Advt. No. 144. Supply of men’s
brown leather shoes.

Advt. No. 145, Supply of tabulating
machine cards.

Advt., No, 146, Supply of armchairs.

Supply of vitamins

Advt, No. 157. Supply of pills and
tablets BP & BPC.

Advt. No. 158. Supply of telephones.

Advt.
leading-in,

No. 159. Supply of cable,

Sealed tenders will be received uwp to 10 a.m. on
THURSDAY, May 27, 1971, for:—

Advt. No. 160. Supply of disinfect-
ants BP & BPC.

Advt. No. 161. Supply of non-pre-
prietary antibiotics.
Advt. No. 169,
uniform accessories.
* Advt. No. 176. Supply and delivery

of Military clothing items.
* Advt. No. 177. Supply of soap de-
tergent,

Supply of military

Sealed tenders will be veceived up to 10 am. on
THURSDAY, June 3, 1971, for:—

* Advt. No. 178. Supply of druggist
sundries,

Sealed tenders will be received up fo 10 a.m. on
THURSDAY, June 17, 1971, for:—

Advt. No. 150. Construction of a
prestressed concrete bridge at Siggiewl.
(A fee of £52 will be charged for each
set of the tender documents including
drawings).
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Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 am.
tal-HAMIS, id-9 ta’ Settembra, 1971, ghal:—
Avviz Nru. 100. Provvista u mante-

niment ta’ data processing equipment.

(Jithallas dritt ta’ £2 ghal kull erbgha

kopji tad-dokumenti ta’ l-offerta. L-Of-

ferta ghandha tintefa’” DOPPJA).

*  Avviz li gieghed jidher ghall-ewwel darba.

Offerti ghandhom isiru biss fug il-
formola preskritta li, flimkien mai-kon-
dizzjonijiet u dokumenti ohra rilevanti,
iistghu jigu akkwistati mill-Uffi¢éju tat-
Tezor, Il-Palazz, II-Belt Valletta {’kull
gurnata tax-xoghol bejn it-8.30 ta’ fil-
ghodrr u nofs in-nhar.

It-13 ta’April, 1971.

BORD TA’ L-ELETTRIKU TA’
MALTA

II-General Manager javza illi:—

Jintlagghu offerti maghluqgin sal-11.00
a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-27 ta’ April,
1971, ghal:—

Avviz Nru. 46/71. Thaffir u tqeghid

ta’ Cable u Earthmat f'Birguma — San
Pawl tat-Targa.

Jintlagghu offerti maghluqin sal-11.00
a.m. ta’ nhar it-Tlieta, 14 ta’ Mejju,
1971, ghal:—

Avviz Nru. 44/71. Provvista ta’
Butyl Rubber Insulated Cable.

Avviz Nru. 45/71.
P.V.C. SW.A. Cable.

Provvista ta’

Jithallas dritt ta’ 2s/- ghal kull Do-
kument ta’ 1-Offerta.

Il-formeli ta’ l-offerti u kull taghrif
iehor jistghu jigu akkwistati mill-Bord
ta’ 1-Blettriku ta’ Malta, Triq Nazzjona-
li, 1-Blata -Bajda, Malta, f’kull gurnata
tav-xoghol bejn it-8.30 a.m. u nofs in-
nhaz,

It-13 ta’ April, 1971.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on
THURSDAY, September 9, 1971, for:i—
Advt, No. 100. Supply and mainten-

ance of data processing equipment. (A

fee of £2 will be charged for every four

copies of tender documents. Tenders
should be sutwmitted IN DUPLICATE).

* Advertisement dppearing for the first time.
Tenders should be made only on the

prescribed form which, together with

the relevant conditions and other
documents, are obtainable on applica-
tion at the Treasury. The Palace, Val-
letta on any working day between
8.30 a.m. and noon.

13th April, 1971,

MALTA ELECTRICITY BOARD

The
that: —

General Manager notifies

Sealed tenders will be received up to
11.00 a.m. on Tuesday, 27th April, 1971,
fors—

Advt. No. 46/71. Trenching, Cable
and Earthmat Laying at Birguma —
San Pawl tat-Targa.

Sealed tenders will be received up to
11.00 a.m, on Tuesday, 4th May, 1971,
for;—

Advt. No. 44/71. Supply of Butyl
Rubber Insulated Cable.

Advt. No. 45/71. Supply of P.V.C.
S.W.A. Cable.

A fee of 2s/- will be charged for each
Tender Document.

Forms of tenders and any further in-
formation may be obtained from the
Malta Electricity Board, National
Road, Blata [-Bajda, Malta, on any
working day between the hours of
8.30 a.m. and noon.

13th April, 1971.
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UFFICCJU TA’ L-ART

II-Kummissarju ta’ -Art javza illi:—

Jistghu jintbéghtu offerti maghlugin sal-1¢ a.m.
1al-FIAMIS, il-15 ta’ April, 1971, ghal:—
Avviz Nru. 30. Kiri ta’ bankini tal-

Gvern ghal-twahhil ta’ madum tar-rek-

lami u kiri ta’ madum tar-reklami gia

mwahhal mal-bankini tal-Gvern.
Avviz Nru. 33. Kirj tal-Garage Nru. 3
Triq il-Vjola, Santa Lucija.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-16 a.m.
tal-FEAMIS, it-22 ta’ April, 1971, ghal:—

Avviz Nru. 31. Ghoti b’¢ens ghal
150 sena ta’ sit ghal bini fil-Mellieha.

Avviz Nru. 34. Kiri tal-Kiosk fi
Pjazza Santa Margerita, Bormla.

Avviz Nru. 35. Kiri tal-Posta Nru. 9,
Is-Suq ta’ Bormla.

Avviz Nru. 36. Kiri tal-Posta Nru. 13,
Is-Suq ta’ Bormla.

L-offerti jridu jsiru biss fuq il-for-
mola preskritta, li flimkien mal-kon-
dizzjonijiet 1li ghandhom x’jagsmu u
dokumenti ohra, jistghu jigu akkwistati
jekk wiehed japplika ghalihom f-Ufhie-
&ju ta’ 1-Art, 29, Triq Nofs in-Nhar, 1l-
Belt Valletta, f'kull gurnata tax-xoghol
bejn it-8.30 a.m. u nofs in-nhar.

It-13 ta’ April, 1971.

IMPRIZA GHALL-BEJGH
TAL-HALIB

Sa nofs in-nhar il-Gimgha, is-7 ta’ Mejju,
1971, Pdan 1-Uffic¢ju jintlaqghu offerti
maghlugin ghal:—

Avviz Nru. 10/71. Provvista ta’
Uniformijiet tax-xitwa.

H-formoli ta’ l-offerta u aktar infor-
mazzjoni jistghu jinkisbu mill-Uffi¢jal
inkarigat mill-offerti, Impriza ghall-
Bejghi tal-Halib, il-FHamrun, (Tel
C. 24471, Est 65) f'kull gurnata tax-
xoghol matul il-hinijiet ta’ luffic¢ju.

It-13 ta’ April, 1971.

LAND OFFICE

The Commissioner of Land notifies
that:—

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on
THURSDAY, 15¢h April, 1971, for:—
Advt. No. 30. Lease of Govt. owned

kerbs for the purpose of fixing advertis-

ing tiles and of existing advertising tiles
on Govt. owned kerbs,
Advt. No. 33. Lease of Garage No. 3,

Violet Street, Santa Lucia.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on
THURSDAY, 22nd April, 1971, for:—

Advt, No. 31. Grant on emphyteusis
for 150 years of a bilding site at Mel-
lieha.

Avviz Nru. 34. Lease of Kiosk in St
Margaret Square, Cospicua.

Advt. No. 35. Lease of Stall No. 9,
Cospicua Market.

Advt. No. 36. Lease of Stall No. 13,
Cospicua Market.

Tenders should be made only on the
prescribed form which, together with
the relevant conditions and other do-
cuments, are obtainable on application
at the Land Office, 29, South Street,
Valletta, on any working day between
8.30 a.m. and noon.

13th April, 1971.

MILK MARKETING
UNDERTAKING

Sealed tenders will be received at the
above Office up to noon on Friday, 7th
May, 1971, for:—

Advt. No. 10/71.
Uniforms.

Supply of Winter

Tender forms and any other infor-
mation may be obtained from the Of-
ficer in charge tenders, Milk Market-
ing, Hamrun, (Tel. C. 24471, Ext. 65)
on any working day during normal
office hours.

13¢th April, 1971.
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DIPARTIMENT TA’
L-AGRIKOLTURA U SAJD

Id-Direttur ta’ l-Agrikoltura u s-Sajd
igharraf illi:—

Sa nofs in-nhar ta’ nhar il-Gimgha, it-
30 ta’ April, 1971, Pdan I-Ufficéju jint-
lagghu offerti maghlugin ghal:—

Avviz Nru, 9/71. Transport ta’ tfal
ta’ lkiskola mill-1 ta’ Mejju sat-30 ta’
Gunju, 1971,

Avviz Nru. 10/71. Tiswija tal-
mobile brushless generator fl-Gham-
mieri,

Sa nofs ip-nhar ta’ nhar is-Sibt, it-
22 ta’ Mejju, 1971, Pdan FUflicju jint-
lagghu offerti maghlugin ghal:—

Avviz Nru. 11/71. Provvista ta
battery operated electvic maritime bea-
con.

liformoli ta’ l-offerta u aktar infor-
mazzjoni dwar il-kondizzjonijiet ta’
dan il-Kuntratt jistghu jinkisbu mill-
Uficcju Principali 14, Trig 1-Iskoééizi,
Valletta, f'kull gurnata tax-xoghol ma-
tul il-hinijiet ta’ l-uffic¢ju.

1

It-13 ta’ April, 1971.

DIPARTIMENT TA’ LINDUSTRIJA

Sa nofs in-nhar tat-Tnejn, is-17 ta’
Mejju, 1971, jintlagghu offerti maghlu-
qin mid-Direttur ta’ I-Industrija fNru.
8, Triq il-Mithna, Valletta, ghal prov-
vista ta’ forn wiehed tallaboratorju
b'fan 1i ji¢¢irkola.

Offerti ghandhom jintghamlu fuq il-
formola preskritta 1i flimkien malkun-
dizzjonijiet relativi u dokumenti ohra
jinkisbu fug talba mid-Dipartiment ta’
l-Industrija, Fergha ta’ 1-‘Accounts’ 8,
Triq il-Mithna, Valletta, f'kull gurnata
tax-xoghol bejn it-8.30 a.m. u nofs in-
nhar. Formoli ta’ l-offerta ghandhom
jinkitbu bil-linka.

1d-Direttur ta’ l-Industrija jzomm id-
dritt 1i jaccetta jew jirrofta, kolltha jew
xi parti, xi jew l-offerti koltha 1i jircie-
vi.

It-13 ta’ April, 1971,

DEPARTMENT OF AGRICULTURE
AND FISHERIES

The Director of Agriculture and

Fisheries notifies that:—

Sealed tenders will be received at this
Office up to noon on Friday, 30th April,
1971, for:—

Advt. No. 9/71. Transport of school
children from Ist May to 30th June,
1971.

Advt. No. 10/71. Repairs to one
mobile brushless generator at Gham-
mieri.

Sealed tenders will be received at this

Office up to noon on Saturday, 22nd
May, 1971, for:—

Advt, No. 11/71. Supply of one
battery operated electric maritime bea-
con.

Forms of tender and further infor-
mation regarding the conditions of
these contracts may be obtained from
Head Office, 14, Scots Street, Valletta,
on any working day during office hours.

13th April, 1971,

DEPARTMENT OF INDUSTRY

Sealed tenders will be received by
the Director of Industry at 8, Windmill
Street, Valletta, up to 12 noon on Mon-
day the 17th May, 1971, for the sup-
ply of one fan circulating laboratory
oven.

Tenders should be made on the pres-
cribed form which together with the
relative conditions and other docu-
ments are obtained on application at
the Department of Industry, Accounts
Branch, 8 Windmill Street, Valletta,
on any working day between 8.30 a.m.
and noon. Tender forms should be
filled in ink.

The Director of Industry reserves
the right to accept or reject, wholly or
in part, any or all the tenders received.

13th April, 1971.
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DIPARTIMENT TAL-POSTA
U T-TELEFON

Avviz Nru. 6/71

Sa 1-10.00 a.m. ta’ l-Erbgha, 28 ta’
April, 1971, f'dan -Uficéju jintlagghu
offerti maghlugin ghat-twahhil bil-
Cleats ta’ Cable tat-Telefon t’'Ghawdex.

Ilformoli ta’ l-offerta jistghu jinkisbu
mill-Uificéju  ta’ l-Inginier Principali,
l-Exchange tat-Telefon, Blata I-Bajda
jew mill-Uffic¢ju tal-Foreman, I-Ex-
change tat-Telefon, Ghawdex, matul il-
hinijiet ta’ l-ufficéju.

It-13 ta’ April, 1971.

DIPARTIMENT TAD-DWANA

Sa nofs in-nhar ta’ I-Erbgha, it-28 ta’
April, 1971, il-Kontrollur tad-Dwana
jilga’ offerti maghlugin ghal provvista
ta’ Brieret ta’ -Uniformi ghall-impjegati
tad-Dwana.

Offerti ghandhom jkunu gewwa invi-
lopsiijet maghlugin immarkati cari
“Offerta — Brieret ta’ l-Uniformi” u
ghandhom jintefghu fil-kaxxa ta’ [-offerti
fil-Fergha ta’ I-‘Accounts’ tad-Diparti-
ment tad-Dwana.

Dokumenti ta’ l-offerta u kull infor-
mazzjoni ohra jistghu jittiehdu mill-
Fergha ta’ I‘Accounts’ matul il-hinijiet
ta’ l-ufficéju,

It-13 ta’ April, 1971,

DIPARTIMENT TAS-SAHHA
Avviz Nru. 706

Sal-10 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, i1-25 ta’
Mejju, 1971, it-Tabib Prin¢ipali tal-
Gvern fid-Dipartiment tas-Sahha, 15,
Trig il-Merkanti, Valletta, jilga’ offerti
maghlugin ghall-provvista ta’ Sapun
Karboliku.

Iformoli ta’ l-offerta u kull taghrif
iehor dwar il-kondizzjonijiet tal-kun-
tratt jistghu jigu akkwistati mid-Dipar-
timent tas-Sahha, f'kull gurnata tax-
xoghol bejn it-8.30 a.m. u nofs in-nhar.

113 ta’ April, 1971.

POSTS AND TELEPHONES
DEPARTMENT

Notice No, 6/71

Sealed tenders will be received at
this Office up to 10 a.m. on Wednes-
day, 28th April, 1971, for the Cleating
of Telephone Cable at Gozo.

Forms of tender may be obtained
from the Chief Engineer’s Office, Tele-
phoue Exchange, Blata 1-Bajda or from
Foreman’s Office, Telephone Exchange,
Gozo, during oflice hours.

13th April, 1971.

CUSTOMS DEPARTMENT

Sealed tenders for the supply of Uni-
form Caps to Customs personnel will be
received by the Comptroller of Cus-
toms up to noon of Wednesday, 28th
April, 1971.

Tenders are to be enclosed in sealed
enveiopes clearly marked “Tender —
Uniform Caps” and should be placed
in the tender-box at the Accounts Sec-
tion of the Customs Department.

Tender documents and any fruther
information are available from the Ac-
counts Section during office hours.

13th April, 1971.

DEPARTMENT OF HEALTH
Advertisement No, 706

Sealed tenders will be received by the
Chief Government Medical Officer at
the Department of Health, 15, Mer-
chants Street, Valletta, up to 10 a.m.
on Tuesday, 25th May, 1971, for the
supgply of Carbolic Soap.

Forms of tender and further infor-
mation regarding the conditions of the
contract may be obtained at the De-
partment of Health, on any working
day between 8.30 a.m. and noon.

13th April, 1971.
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TRADE MARK

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that S.C. Farrugia, Esq., of Stanmor House,
Valletta Road, Qormi, Malta, has filed an application on the 23rd March, 1971 for
the registration of a trade mark consisting of a label reproduced hereunder in respect
of clothing, including boots, shoes and slippers, produced by them and of their trade.
(Trade Mark No. 10,303).

Registration is limited to the label as a whole with no right to the exclusive use
of the words MEN, LONDON STYLE and the numeral 4.

13th April, 1971. Louis SAMMUT BRIFFa,
Comptroller of Industrial Property

Stampat fid-Dipariiment ta’ 1-Informazzjoni
Printed at the Department of Information



